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# Admission Schedule

Thoi gian trong diém trong qué trinh nhap hec

B Stages Danh muc

P #f Date Thoigian

BRANFTREFR
Submit required paper documents
Thoi gian ndp tai li€u van ban giay

FEFL T H IS5 p o
Fall semester before July 15
Ky mua thu: Truéc ngay 15 thang 7

R S
Applications review and enterance exams
Xét duyét hodc thi tuyén

FEFL T H 25 p
Fall semester before July 25
Ky mua thu: Trudce ngay 25 thang 7

PNEITE
Results of admission announcement
Thong bao danh sach triing tuyén

HEFLI8 P
Fall semester: before the middle of August
Ky mua thu: Truéce giira thang 8

Fw R e
Admission letter distributing
Guri Giay bao nhap hoc

FEFT 181 ¥ ~9 " 4
Fall semester: from the middle of August to the beginning of September
Ky mua thu: Giira thang 8 ~ DPau thang 9

BEp AEFT 92 15 P
Beginning of the semester Fall semester: September 15
Ngay khai gidng Ky mua thu :Ngay15 thang 9
RFIBzp 2L p Y AEFT L0 23 F
Deadline for registration process Fall semester: October 23
Thoi han hoan tat thu tuc nhép hoc Ky mua thu: Neay 23 thang 10
Bfedst opogp AFEFL 10 7 24 p

Final arriyal date in Taiwan Fall semester: October 24
Ngay cudi cung nhip canh Kvy mua thu: Ngay 24 thang 10

BEYPRF - ZFEEX ﬁé‘fﬁp

%—éw:iﬁ9“?1 S-_BH:EE2PT 6

EHHPRFLZFER

Academic Year ° two semesters for each academic year.

1. First semester: from September to January.

2. Second semester: From February to June.

3. Summer and winter vacations are followed by the end of the semester.

Néam hoc: M6i ndm hoc ¢6 2 hoc ky

1. Hoc ky 1: Gilta thang 9 dén gifia thang 1.

2. Hoc ky 2: Gitra thang 2 dén cuoi thang 6.

3. Giira cac hoc kv 1a nghi hé va nghi dong.

* O~ BAAMEEARD PdcF TR > ARBT FLL 2 o
If the admission schedule is subject to change, further notice or announcements of changes will be made if
necessary.

Thaoi gian va lich trinh lién quan dén ngay nhap hoc néu cé thay déi, nha truwdng sé thong bao va cong bo riéng.

L E X% FiEN AEF AL R EEL N E N B A AR MBS BT B .

Chia Nan University of Pharmacy & Science has not authorizec or collaborated with any person or group for
international student recruitment and fee collection.
Truwong Dai hoc Khoa hoc va Duge Gia Nam khong ity quyén hosic hop tic véi bat ky ca nhén, to chire nao

thure hién cong tac tuyén sinh va thu bét ky chi phi gi.
* ¢ }ﬁ"‘?iﬂ* E R *j’ i 4 PHR(TOCFL) 2 $ i Al % TRZBEDRP > IRELEESYE

#5100 -] PE(5)12 1} 2 sggg—} 0

Applicant are expected to apply with TOCFL Level 1 (A1), if without TOCFL Level 1 (A1), at least 100 hours of

Mandarin Chinese class will be requtred to take additionally.
Khi ding ky nhap hoc, hy vong sinh vién u’ng tuyen dat trinh d) nang luc Hoa ngir TOCFL Level 1 (Al), néu

khong thé cung cap chitng nhén nay, thi cin phai ndp gidy chu’ng nhin hoc tiéng Trung tir 100 tleng tré 1én.
A PRBRTVRF - FLFN- 25 - FP LAV TLFEF ARR A2 B ARNE-BERL
AR EEF Y A25 (F) M Rls%E RN IR -
Students must pass at least the TOCFL Level 2 (A2) before the start of their second semester; those who fail to

meet the requirement will be expelled from school.
Cin ctr theo quy dinh ciia B§ Gido duc, sinh vién cin dat trinh d§ nang lwc Hoa ngir TOCFL Level 2 tré Ién,

trudce khi khai gidng ky hoc thir hai cia nam hoc thir nhit. Truée khi két thic nim nhit sinh vién chwa dat
dwgc trinh d9 ning lye Hoa ngir TOCFL Level 2 (gom), sé phai thdi hoc theo quy dinh.

KA RBFIAEFFIFEE 25400 23 KR254 > 2 REZ S BFLo
The program should accommodate 25 students or above per class. The University may cancel the program if the

number of students fails to reach 25.
Diéu kién mé 16p dat 25 sinh vién tré 1én, néu khong di chi tiéu, nha truwdng khong mé 16p.

1-



p~Eigp g g & Tuition and fees, Scholarships
Cac khoan phiva hoc bong’

- ~ 3% Tuition Fees and Miscellaneous Charge Hoc phi

45 FrRp/ED
Programs Tuition Fees/Semester
Chuyén nganh Hoc phi/ Hoc ky

FRFR L EFARBE T AR ENEE L AR £ (P hL
International Industry-Academia Collaboration Program
of Enterpmse Resource Planntng and Information Management
Chuyen ban sinh vién quoc té Hé hoc va thyc tap tai doanh nghiép Quy hoach tai
nguyén doanh nghiép va Quan tri cong nghé thong tin - Nganh Quén tri Cong nghé
Thong tin

NT$52,190

SRR B B L S BT AR E L AR L FE T
International Program of Industry-Academia Collaboration in Multimedia and
Mechatronics Engzneerlng NT$52,190
Chuyén ban sinh vién quéc t& Hé hoc va thyc tap tai doanh nghiép
K¥ thuat co dién da phuong ti€n - Nganh Pa phuong ti€n va Phat trién game

AR SRINTEL BT E P RERAGE LA LTI
Internatzonal Industry-Academia Collaboration Program in Food Technology and
Llfestyle Enterprzse Management
Chuyén ban sinh vién qudc té Hé hoc va thyc tap tai doanh nghlep
Cong nghé thuc phdm va Quan 1y cude séng — Nganh Khoa hoc Poi séng va Sirc
khoe

NT$52,190

CHESRT S AR AL LA L TR
International Program of Industry-Academia Collaboration
in Cosmetology Practice NT$52,190
Chuyén ban sinh vién quoc t¢ H¢ hoc va thuc tap tai doanh nghiép
Tham my thyc hanh - Nganh Quan Iy va Ung dung hoa my pham

R R KR RE S A AR & eh 5
International Program of Industry-Academia Collaboration
in Recreation and Travel Services NT$50,096
Chuyén ban sinh vién quoc té H¢ hoc va thuc tap tai doanh nghiép
Dich vu Du lich Gidi tri - Nganh Quén ly Giai tri va Strc Khoé

BATE PR (AR TREFRREF L A £FR3T
International Program of Industry-Academia Collaboration

in Hotel and Tourism Management NT$50,096

Chuyén ban sinh vién qudc té Hé hoc va thyc tap tai doanh nghiép
Quan ly Nha hang Khach san va Du lich - Nganh Quén ly Du lich

B R EHEAL A RELE L FhTT
International Program of Hospitality and Culinary Talent Development
in Hospttallty Management NT$52,190
Chuyén ban sinh vién quoc té Hé hoc va thuc tap tai doanh nghiép
Dich vu Nha hang — Khéach san va Am thuc - Nganh Quan Iy Nha hang Khach san
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* % 3= Remarks Ghicha :
() FRERECASESRATT 2 RIY S RAD L S RS R
PR BRF B2
The prlmary language of mstruction at our university is Chinese. However, the Department of
Pharmacy offers courses in both Chinese and English. Applicants should have a foundational
proficiency in Chinese, including listening, speaking, reading, and writing skills.
Ngbn ngir giang day cia Chwong trinh Chuyén ban quoc té hé hoc va thuc tap tai doanh
nghiép cia truong dai hec ching toi chi yéu la tieng Trung, bo sung thém tiéng Viét. Ngudi
nép don phai co6 Ky ning nghe, noi, doc va viet tieng Trung co ban.
(=) @ % %% Refund Policy Chinh sach hoan tra
K8 R Withdrawal and Suspension Timeline 19 % % Refund Standards
Thot gian bao luu / thoi hoc T'éu chuan hoan tra hoc phi
- ~zxpp (z%p) ,;,’,elfz,ﬂ}-\\xagiﬁo %m’gjﬁ;bk ,_}_;%FHEJE‘F‘:O
Students who apply for wzthdrawal or suspension on or | No fees requzred any fees already paid
before the registration date (inclusive). will be fully refunded.
Sinh vién ndp don bdo luu hodc théi hoc vao hodc trude | Puge mién hoc phi; néu da nop hoc phi
ngay dang ky (bao gom ca ngay do). thi s& duoc hoan tra toan bo.
SR PZAPAI IR (BRE) pLw- pY gk | Fpi3E 23072 el g 2ind
IFH o & -
From the day after the registration date to the day before | Tuition will be refunded at 2/3, and all
the first day of classes (start of the semester), students may | other fees, including miscellaneous fees,
apply for withdrawal or suspension. will be fully refunded.
Sinh vién n(f)p don bao luu hodc thoi hoc sau ngay dang ky | Hoan tra 2/3 hoc phi; cac khoan phi khac
va trudc ngay khai giang. dugc hoan tra toan bJ.
2 (FE) P (5P )28 AeFH=r2 -
\?‘—:l_,a}-\\‘&‘lgdz 1g1?§\§p‘?1ﬁ,€#i# rqér’rw 2/3 o
Students who apply for withdrawal or suspension on or Two-thirds of the total amount of tuition,
after the first day of classes (inclusive) but within the first | miscellaneous fees, and other charges
one-third of the semester. will be refunded.
Sinh vién nop don bao luu hodc thoi hoc tir ngay khai Hoan tra 2/3 tong sb hoc phi, 18 phi va cac
giang (bao gdm ca ngay do) dén khi chua vuot qua 1/3 khoan phi khéc.
hoc ky
o1 (Wﬁ)ﬂ (% H)~—« F¥ =z @
One third of the total amount of tuition,
Students who apply for wzthdrawal or suspension on or
miscellaneous fees, and other charges
after the first day of classes (inclusive) but after the first
X o . will be refunded.
one-third and within two-thirds of the semester.
. N . S A . Hoan tra 1/3 tong sb hoc phi, 18 phi va cac
Sinh vién nop don bao luu hoac thoi hoc sau khi da vuot khoan phi khéc.
qua 1/3 hoc ky nhung chua qua 2/3 hoc ky. p
= ‘,$’%<FE§) 2 (5$B)\,9é‘§;‘ﬁﬂ—g\' 'E‘;%_
| M3 P
. ATELE B 397 0K o
Students who apply for withdrawal or suspension on or eopom s s
after the first day of classes (inclusive) but after two-thirds Nof ees pal d Wl]l b;e ref undeqd Lo a as
Khong hoan tra bat ky khoan phi nao da
of the semester has passed. 06
Sinh vién ndp don bao luu hodc théi hoc sau khi da vuot oP-
qua 2/3 hoc ky.
* &% 3 Remarks Ghichu :

L RAIER 7~ (R E) 7 EF B P H AL S22 PR F AP

FER P o rGER B R P S p o

e

The registration date, the first day of classes (semester start), and the calculation of the semester, etc.,
shall be determined according to the official academic calendar published by each institution. If the
institution does not specify the registration date, the registration date will be considered as the

deadline for payment of registration fees.

Ngay dang ky, ngay khai giang va cach tinh hoc ky sé can cir theo lich hoc chinh thirc do timg truong
cong bd. Néu truong khong quy dinh rd ngay dang ky, thi ngay cudi ciing nop hoc phisé dugc xem la

ngay dang ky.
-3-

T



2 ARG A SOGH L IR BEFD (8 GE )P FRELE 1 S i

e AN o L H CHE P L 5K IFER R RAFA wiEdE2 p S
?Boﬂﬂ@wﬂﬁéﬁ(%>”%%®&i%*’u*m%&BpFﬂéﬁﬂo
For students who apply for suspension or voluntary W|thdrawal the withdrawal or suspension date
will be based on the date when the student (or parent) formally submits the application to the
designated school office. In cases of forced withdrawal, the withdrawal date will be based on the date
the school’s notice of dismissal is delivered. However, if the student continues to attend classes while
appealing the dismissal, the actual date of leaving the school will be used as the reference date for
the calculation.
Thoi diém tinh bao Iuu hodc thdi hoc sé can cir vao ngay sinh vién (hoac phu huynh) chinh thicc nop
don tai bo phan tiép nhan cua truong. Di véi trudng hop bi bugc thoi hoc, ngay tinh s¢ la ngay nhan
duoc thong bao thdi hoc tir nha truong. Tuy nhién, néu sinh vién tiép tuc hoc trong thoi gian khiéu
nai, thingay roi trudng thuc té sé 1a ngay tinh chinh thuec.

3. M i3F 2 B4 BN ERATIDANZSHPRIF A ATFEFTFL 2R F g MRS
* , u-’ﬁxﬁéﬁ_#‘ﬁ] ;')J.g %}B °
Sﬂtudents who withdraw or suspend their studies must complete the school’s departure procedures
within the specified deadline. If there is a delay in the process due to factors attributable to the student,
the actual departure date will be used as the reference date for calculation.
Sinh vién bao luu hodc thdi hoc can hoan tat thu tuc roi truong trong thoi gian quy dinh. Néu viéc
cham tré 1a do 13i cua sinh vién, thingay roi trudng thuc té s& duoc sir dung dé tinh toan.

4 RFpypTivAR 106 £ 04 0 19 p 4 kB (-)F ¥ 1060047866B 5Li2 t7yHL o
Based on the Ministry of Education Directive Revised in accordance with the Ministry of Education's
April 19, 2017 directive No. 106004 7866B.
Cin cir theo cong vin s6 1060047866B ngay 19 thang 04 nam 2017 ctua Bo Gido duc Pai Loan.

=~ AR % 10 B 2R T Dormitory Fees and regulations
L¢ phi ky tac x4 va nhitng quy dinh ¢¢ lién quan

S 500 17,000 ~ w A &= & 5/5 &4 o
* RATA Gd B - A P LATHEEZF AR R EFF TR G TAFERE -

NT$ 9,500 17,000 4-bed room or 2-bed room/one semester
% Each dormitory room space must all be distributed by the university.
% This is the room rate standard of the academic year. The room rate is subject to change annually.

NTS$ 9.500 ~ 17.000 Phong 4 hodc 2 nguoi/mot hoc ky
%* Chd & cho tan sinh vién do nha truong thong nhat b tri.
* Mirc phi ndy 1a tiéu chuan trong mét nim hoc, mdi ndm sé& co thé c6 thay d6i va diéu chinh.

X Note Ghi chu :

1.7% & F’“ﬁﬂ*ﬁ&l;ﬁ%‘f&%a'gﬂ’ » TN E BT PFRARL > MRS 4 T >
T he dormitory access control time is managed in accordance with school regulations, and a roll call is
regularly conducted every night to maintain student safely
Thoi gian ra vao ky tic x4 s& theo quy dinh quan 1y cta nha truong, va diém danh mdi toi dé dam bao an
toan cho sinh vién.

2. %rﬁa 12 ?{ﬁﬂfﬁmﬁﬁl RpA T2z CERERFPNPFT20 £ ii'*ﬂz/f@

#74 % 2,000 ~10,000 7 -

Chla Nan University of Pharmacy and Science is a non-smoking and alcohol-free campus. According to
the Tobacco Hazards Prevention Act, smoking in indoor and outdoor locations in colleges and
universities are completely banned, and offenders will be punished by a fine of NTS$2,000 ~ 10,000.
Truong Dai hoc Khoa hoc va Duge Gia Nam la khudn vién cam hat thudc va rugu bia. Can cu theo luat
phong chong tac hai thudc 13, nhitng noi trong nha va ngoai trdi trong truong sé bi cim hut thude hoan
toan, n€u vi pham s€ bi phat tir NT$ 2.000 ~ 10.000.

3;3—97.% T TESEWABES A Wy o
The detailed dormitory regulations are according to the Management Measures for Student Dormitory
Counseling of Chia Nan Umverszly of Pharmacy and Science .
Céc quy dinh chi tiét vé ky tic x4 dua trén “Céc bién phap quan Iy phu dao trong ky tic x4 danh cho sinh
vién cua Truong Pai hoc Khoa hoc va Dugc Gia Nam”.

4-
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* 74 List for other estimate cost
chi phi cta sinh vién tai PBai Loan

38 B Items Danh muc

% * Fees Chi phi

# 3X Remarks Ghi chu

D RRERE RS
National Health Insurance
Bao hiém y te toan dan

FTE R 826 /0 (% B )
NT$ 826 / Month thang
(From the 2nd semester)

(tr hoc ki thir 2)

Fd 5 FHA A gt iR
Students are required to take out the insurance
. from their 2nd semester on.
Bdo hiém nay phai dang ky tir hoc ky thir 2 sau
khi dén Dai Loan

dRATE R %
New Foreign Student Medical
. Insurance

FrOLRTR 4200 /% - FEp
Fee: NT3 4,200 / the 1st semester

AEEL bA - BW T
Students are requlred to take out the insurance
in their 1st semester.

Bao hiém y te cho tan sinh Chi phi: NT$ 4.200 / hoc ki thtr nhat Sinh vién nudc ngoai can tham gia béo hiém
vién nudc ngoai trong hoc ky dau tién tai DBai Loan
OFET A AT

‘hig B T % (ARC)
Alien Reszdence Certificate
Thé cu tri ngoai kiéu

Ao
Students entering Taiwan on
reszdents permzf]

Nguoi nhap canh bang[thi thuc
}& * 374 W 1,000 B/ E
ee:

NT$ 1 000 /per year
Chi phi: NT$ 1.000 /nam
OFETE 4+

Students entering Taiwan on a

visitor visal

Ngudi nhap canh bing
¥ ATE R 1,000 ~ B/ E
Fee: NT$ 1,000 /per year
Chi phi: NT$ 1,000 /ndm
fefe g ®ATE R 2,200 R
an additional charge of NT$2.200
Phi chuyén visa 2200

TREA AL R -FD G
Students are required to apply durmg thelr first
semester in Taiwan.
Sinh vién quoc té phai ding ky trong hoc ky
déu tién tai Dai Loan
& & A7
Annual renewal is required.
MJi ndm phai d6i 1 lan

'“f*"??ﬁbﬁ} I - A
—j ﬁ;{;; ?'»ﬁrr:;_#i F-F o
This supplementary fee is applicable only to
those who enter Taiwan on a visitor
Ngudi sir dung thij thye (visa) du lich s€ can
dong NT$ 2200 phi chuyén visa.

1 IF—}S 9‘; ¥

Work Permit
Chi phi giay phép lam viéc

T4 %100/~ & L&
NT$ 100 /Every 6 month
NT$ 100 / moi 6 thang

LEz k- =x
Renewal is requzred every 6 months
MBJi 6 thang phai d6i 1 lan

R T}iﬁ%%ﬁﬁjﬁfh
t

On-campus hea

374 B 600 ~/=

SRR R

examination fee NT$ 600 / time Estimated cost
Phi kiém tra strc khoe trong NT$ 600 / lan Chi phi uwéc tinh
trudong
AR AITE R 3,000 ~ 0 NEFD I
g AR W HREERUTE

The dormitory deposit is NT$3,000, which must
e EEE #r4& R 3,000 ~ be paid on the day of check-in and registration.

Dormitory Deposit NT3$ 3,000 It will be refunded according to regulations

Tién dit coc ky tac xa NT$ 3.000 upon check-out.

Tién dit coc ky tuc x4 NT$ 3.000 s& nop khi
hoan thanh thu tuc bao danh, va s€ hoan tra
theo quy dinh sau khi tra phong.

LR
Opening Bank Accounts
M¢ tai khodn ngan hang

#7405 1,000 © /=%
NTS 1,000/ time
NT$ 1.000 / lan

Bomafs B2 g *ard i 1,000 ~ 5
» 4T R 2 (7 125R)

Opening a bank account requires to deposit
NT$ 1,000 in your new account (Refundable)
Sau khi mo xong tai khoan ngan hang,
NT$1.000 sé duoc guri vao tai khoan ngan hang

(co thé lay 1a1)

R 374 % 3,000 < /% £ 8 FRIER TR
Textbooks NT$ 3,000/ semester Estimated cost
Phi sach vo NT$ 3.000 / moi hoc ky Chi phi udc tinh

AER #74 % 6,000 &/ 8 BRI RTR
Living Expenses NT$ 6,000 / month Estimated cost
Chi phi sinh hoat NT$ 6.000 / thang Chi phi udc tinh




B | 38 P Items Danh muc 7 * Fees Chi phi # 3L Remarks Ghi cha
MR f\—— o
e 4 I \ RoE AR PE A T%ﬁt? P E
B = A2 ATE 2,500/ ke Estimated cost: includes a sﬁmgle mattress,
10. Bedding set NT$ 2,500 / set il i i d il
B0 chdn ném NT$ 2.500 / bd piiiow, quill, quut cover; and pitiow case.
; ; ; Chi phi wéc tinh, gom ném, goi, chan, vé chan,
vO g0i
* PEAMFELIFTAESREFFTPVRG AAFERE -
% This is the fee standard for the new academic year. The fee standard is subject to be change annually.
*  Chi phi nay wéc tinh cho nim hoc dau tién, chi phi mdi nim déu cé thé thay ddi va diéu chinh.
~ 8 £ Scholarships Hoc bong
g8 fEes 8 & i
Semester Scholarships dormitory fees
Hoc ky Hoc bong Phi ky tuc x4
-y |EREUEEE2EGEAER(RRRALY TG 07
st The University provides a full tuition waiver for the first semester and
The 1 . S )
a 2-year dormitory scholarship if the students stay in a school
Semester
Hoc ky diu dormitory room distributed by the university.
" ién Truorng hd trg hoc bong toan phan cho hoc phi trong hoc ky dau tién

va phi ky tic x4 trong 2 nam ddu, sb tién thuc té phai tra: NT$ 0

semester to the
7th semester

1l A epgie 25t FHL o
This scholarship will be awarded until the first semester of the
fourth year.

L E ST 3F Bb 72
Hoc bong nay s& dugc cap phat dén hoc ky 1 nam tu. L ; ﬁ2 :‘%}fﬁ A B4 g
2. Aﬁi‘&* ﬁ*&aﬂ——?ﬁpz\ /?‘g—r in',‘_g; eLER
(D)5 £ FEFTmP 25 75% > 725 85 A(F)1F o The University
(2) ¥ 5 E 90% 1 b oo Zrowdes Sull
RN 'to;/y
3) & 4 PRET-BFLERGTL T % F e M ormitory
&3?:; Arg * 5B E R R T }ff ,E, %»/F%ﬂﬁu scholarship for the
b0~ 0 " ! first 2 years.

5 OOO~2000O ﬂ»% B2 e E £ o
Recipients are required to meet the following criteria in the
previous semester of the University:
(1) Academic performance ranks in the top 75% of the class, with a

(4) Qualified applicants will be reviewed and awarded scholarships
ranging from NT$5,000 to NT$20,000 based on their academic

tro 1én. .
(2) Ty 1¢ chuyén can dat 90% tr¢ 1én.
(3) Trong qua trinh hoc, sinh vién khong c6 hanh vi vi pham nghiém
trong nio, dong thoi da thanh toan day du hoc phi.
(4) Sau khi xem xét, sinh vién dat du tu cach s€ dugc nhén hoc bong
tir 5.000 dén 20.000 NT$ dua theo xép hang thanh tlch
EEE PRHRERSPIEED T K2 £y £ R B
CTETR T
The approval of the scholarship is determined by the annual budget,
and the final approved amount is determined by the Scholarship and
Grant Committee of the current year.
Hoc bong s& dugc phan bd dya theo ngan sach moi nam, s tién cua
nam hoc hién tai s€ dugc quyét dinh cudi cting bai Uy ban hoc bong
trg cap

Nha truong hd tro
toan phan ph1 ky tac
xa trong 2 nam dau.

-
conduct score of 85 or above. 2 ;’ OO;() "i' f‘j— ey i
¥ FH43 (2) Attendance rate of 90% or higher. ok 8 '?E:, & .
T £ % EY (3) No major misconduct or violations during the student’s period of Al?z’v:m‘ce;’\;’;z‘bﬁ;n?\o f
From the 2nd study, and all tuition fees have been paid. deposit of NT)Z) 3000

is required. Refund
can be claimed when

Tu hoc ky 2 performance ranking. checkine out without
nam nhat dén Sinh vién dugc nhan hoc bong phai dap tmg dii cac tiéu chuan sau g
breachment of the
hoc ky 1 ndm trong hoc ky truge: dormitory reeulation.
tu (1) Hoc Iyc nam trong top 75% cuia 16p, hanh kiém dat tir 85 diém ryres

Phai dong trude 3.000
NTS$ tién coc, tién coc
s€ dugc hoan tra
khong 1ai suat theo
quy dinh cua ky tac
x4 sau khi trd phong.
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* 3+ Note Chu thich :

1 et g2 g ~F{MAEFFdI e &5 ARBTR{ P ELHBEPTD 2 £ 48T -

The issue of scholarship is only within the four academic years of the undergraduate students. The University
reserves the right to change the above-mentioned item and amount of the scholarshp.

Hoc béng duoc cép phéat cho sinh vién dang theo hoc hé Dai hoc, trong thoi han 4 nam. Trudng bao luu quyén
thay doi danh muc va sd tién hoc bong duoc néu trén.

2. MDA B A dopRIL L > Mf S AT DEIMRE 4 o
If a funding recipient withdraws from the University, his or her funding eligibility will be revoked. He or she will
also be required to return all amounts of money received previously.

Sinh vién nhan dugc hoc béng néu 1am thu tuc thoi hoc, toan b sb tién hoc béng nhén duoc s€ phai hoan tra dﬁy
du.

3. FHF MK BRF(Z *‘*'%%3) R ERE? C BET F T RVFE 0 RAa § ¥ U ﬁfﬁa
T TEEFEEFERPRLE > p AP e g riidpLE = AR Y A2 E £ 2,000 ~ 5 £
R RPEY AR FALTE -

Counseling fee, physical exam fee, air fare(see-off included), the authentication fee of education backgound
documents, visa fee, language training fee are in accordance with the rule of Vietnamese government, and are
agreed upon and paid to the designated unit of the local government. Sensible Agency fee shoud not exceed 2,000
USD, applicants should be aware.

Chi phi tu van, kham stc khoe, vé may bay (bao gdm phi dua ra san bay), phién dich cong chtng vin ban, visa,
chi phi dao tao ngon ngit, v.v. déu theo tiéu chuan quy dinh ctia chinh quyén dia phuong tai Viét Nam, dong thoi
phai duoc sy dong ¥ ctia phy huynh, va dich than ndp cho cic don vi dugc chi dinh tai chinh quyén dia phuong &
Viét Nam. Chi phi dich vu ndm trong pham vi cho phép 1a khong duoc vuot qua 2,000 USD, nhic nhé thi sinh
dang ky dy tuyén can phai tu cht y xem xét.

4 FF RIS FLRT » AREEES f ¥ il BY 370 FEARFEL | ik
Should any controversies regarding reruitment or admission happen, the student may appeal to the Oﬁice of
International and Cross-strait Affairs of the University, and then the case will be processed by the Commitee of
Recruitment of the University.

Néu c6 thic mic vé tuyén sinh hay nhap hoc, vui 1ong phan anh dén phong Qudc Té, thong qua Hoi dong tuyén
sinh théo luan va quyét dinh xir Iy.



(0

$ - o2 TR Programs and Quotas
Thong tin cc:khoanganhtuya1ﬂnh

AMREHKRTINY EARF 114 & 03 2 31 P f_?{:}i(m )F % 1142306781A %~ *
P14 p %?{:}i(m)”“ % 1142310571B 5% 23 i 2 FL%| 2 L4407
The programs and quotas are approved by the Ministry of Educatzon via its official documents on
2025/03/31 and 2025/05/14 (code: £ # & (= ) F # 11423067814 5t & and # kK (z)F ¥
1142310571B % .3 ) ) )
Nha truong thong qua Cong ham so6 1142306781A ngay 31 thang 3 nam 2025 va Cong ham so
1142310571B ngay 14 thang 5 nam 2025 ctia B6 Giao duc phé duy¢t chi tiéu chuyén ban nhu sau:

£/ 114 £ 05

=
wkiEs | b
4 ¥ . FLW] L Language Approved
cademic P of
Degree System rogram instruction QuotAas
gree O Chuyén ban A ~ Phé
H¢ hoc y Ngoén ngir duvét chi
giang day uygt chi
§ ti€u
FAERE A LET AR ET NI ERNEE L AF L IFL T 40 7
International Industry-Academia Collaboration Program of 40“
Enterprise Resource Planning and Information Management vacanc
Chuyén ban sinh vién quoc t€ H¢ hoc va thyc tap tai doanh nghiép 40 sinﬁ/
Quy hoach tai nguyén doanh nghié€p va Quan tri cong nghé thong tin vién
-Nganh Quan tri Cong nghé Thong tin
SHMA SRR S HMBR I RRET L AT L ITR L 40
International Program of Industry-Academia Collaboration in 40‘”
Multimedia and Mechatronics Engineering
Chuyén ban sinh vién quéc té Hé hoc va thyuc tap tai doanh nghiép Z)C@Cg
Ky thuét co dién da phuong tién - Nganh Da phuong tién va Phat Visgrrll
trién game
R, A RPEEEL EE -T-’? PREE A AFLIFRF 40 =
Internatlonal Industry-Academia Collaboration Program in Food 40“
Technology and Lifestyle Enterprise Management
Chuyén ban sinh vién qUOc té Hé hoc va thyc tap tai doanh nghiép \Zg:apcg
g Cong nghé thuc pham va Quan ly cudc song Nganh Khoa hoc S
i giﬁ Doi song va Suc khée J o vien
Four—yFear I e T ?}l;’ Bk ';F;Edﬁ ﬂ'[ﬂ ? E ﬁf; ;g ¥ Chinese 420‘?
Undergraduate nternationa rogram of Industry-Aca lemia Colla oration Tiéng
Hé Pai hoc 4 ) . _in ACosArmefology l‘DractlceA . N Trung vacancy
CnEm Chuyén ban sinh vién quoc t& H¢ hoc va thuc tap tai doanh nghiép 40 ‘Slnh
Tham my thyc hanh - Nganh Quan 1y va Ung dung hod my pham vién
R kg I % RRPRIAREE 2 A8 £ iv5 5T 40 &
International Program of Industry-Academia Collaboration in 40
Recreation and Travel Services vacancy
Chuyén ban sinh vién quéc t& Hé hoc va thuc tap tai doanh nghiép 40 sinh
Dich vu Du lich Giai tri - Nganh Quan 1y Giai tri va Strc Khoé vién
BATERR AL T REFRRET L AT £ FRIT 40 &
International Program of Industry-Academia Collaboration in Hotel 40
and Tourism Management vacancy
Chuyén ban sinh vién qudc té Hé hoc va thuc tap tai doanh nghiép 40 sinh
Quan 1y Nha hang Khach san va Du lich - Nganh Quan 1y Du lich vién
CRCE-FLNCE By s AR EOL ¥ X S FEi 40 ¢
International Program of Hospitality and Culinary Talent 40“4
Development in Hospitality Management vacancy
Chuyén ban sinh vién quoc t& H¢ hoc va thyc tap tai doanh nghiép 40 sinh
Dich vu Nha hang — Khach san va Am thuc - Nganh Quan 1y Nha A
hang Khach san vien

8-



1145 ERS - PR FRF:2025/09/15

2

3

Enrolment Date: September 15 for Fall Semester
Thoi gian nhap hoc: Ky mua thu ngay 15/09/2025.

gEE I HFL FLL 4~6 & o

Program Duration: 4~6 years for undergraduates.

Thoi gian hoc: Dai hoc 4~6 nam.

BERGELS I AEFTEERGE LS 12854 -

Credits requirement for graduation: 128 credits in total.

Tin chi tdt nghi¢p can thiét: Chuyén ban nay c6 sb tin chi cin hoc 1a 128 tin chi.

* 324 % % Admission Methods Hinh thirc tuyén sinh :
L0 A R ARALRED N A TE R L REEARIF L ¢ 5 BER S

Applicant shall submit application via our cooperation partner in each country or submit to our school directly;
please do not use other submission channels.
Ngudi dang ky xin hoc can phai ding ky truc tiép v6i cac don vi hop tac chinh thirc ciia nha truong tai cac nudce
hoic tryc tiép théng qua nha trudng, khong dugc thong qua cac kénh tuyén sinh khac.

L ESFR BT AL AR s A B AR M ER A T o
Chia Nan University of Pharmacy & Science has not authorizec or collaborated with any person or group for
international student recruitment and fee collection.
Trudng Pai hoc Khoa hoc Dugce Gia Nam khéng iy quyén hoidc hop tac véi bat ky ca nhan, to chirc nio thuc
hién cong tac tuyén sinh va thu bat ky chi phi gi.

CARBFIASAETIEE2 A A AR5 4 0 ARER A BT
The program should accommodate 25 students or above per class. The University may cancel the program if the
number of students fails to reach 235.
Diéu kién mé 16p dat 25 sinh vién trd 1én, néu khong du chi tiéu, nha truong khong mé 16p.

R LA SR SUENGET 0 LR G D S e R AR
I A S
The primary language of instruction at our university is Chinese. However, the Department of Pharmacy
offers courses in both Chinese and English. Applicants should have a foundational proficiency in Chinese,
including listening, speaking, reading, and writing skills.
Ngon ngr giang day ciia Chuong trinh Chuyén ban qudc té hé hoc va thyc tap tai doanh nghiép cua truong
dai hoc ching t6i chu yeu latieng Trung, bo sung thém tieng Viét. Nguoi nop don phai co ky nang nghe,
n6i, doc va viét tiéng Trung co ban.

~ ¢ ;ﬁ-“;“ﬁ}. Eligibility Diéu kién ding ky xét tuyén

~ B4 Nationality Qudc tich
(-) F s RAET AG LG ¥ EARARMB Y FELALIHFLTRY

An individual of the nationality of Indonesia, Slngapore Malaysza, Philippines, Thailand, Brunei,
Vietnam, Myanmar, Laos, Cambodia, India, Pakistan, Bangladesh, Sri Lanka, Nepal, Bhutan, New
Zealand or Australia, who has never held nationality status from the Republic of China (“R.O.C.")
and who does not possess an overseas Chinese student status at the time of their application.

C6 qudc tich Viét Nam, va chua timg c6 qudc tich Dai Loan, tai thoi diém dang ky khong phai 1a
hoc sinh Hoa kiéu.

(F) FAEs WA FETARIT WY GPELC@FLFTANGLDA ENEH o

An individual of the nationality of the above-mentioned 18 countries, pursuant to the following
requirements and who has resided overseas continuously for no less than 6 years is also qualified
to apply for admission under this regulation.
C6 qudc tich Viét Nam, va phu hop cac quy dinh dudi day, tai thoi diém diang ky, da c6 6 nam tro
1€n lién tyc cu tra ¢ hai ngoai (Chu thich 1).
LY P e EARARY o h kA bR S
An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has had a household
registration in Taiwan.
Tai thoi diém dang ky, dong thoi co qubc tich Pai Loan, nhung chua timg c6 ho khau ¢ Dai Loan.
2.0 g KBS AR Y e 3 L EARMAME 0 A prET &L E

9-



VEREL P AT Y S E
An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality at the time of
their application shall have an annulled status regarding their R.O.C. nationality for no less than
8 years after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the Interior.
Trudce thoi diém ding ky, dong thoi co quoc tich Dai Loan, nhung tai thoi diém dang ky dd khong
con quoc tich Bai Loan, can phai c6 chung nhan thoi quoc tich bai Loan do B Néi chinh chung
nhan, di 8 nam tinh dén thoi diém dang ky tuyén sinh.

3w mBAR KL P Eii‘u? P EAMFHEERBRIANBE I LR g4 o
Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they must not have studied in
Taiwan as an overseas Chinese student nor received placement permission during the same year
of the application by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.
Téng ca 2 diéu trén va chua ting dung tu cach hoc smh Hoa kiéu nhap hoc ¢ Pai Loan, dong thoi
trong cung nam hoc, khong thong qua H01 dong tuyén sinh lién hiép hai ngoai phan phdi.

(E) 2 FAE L EABNBPAALT TR ARG A4KTF 24 ¢ FE 4B BP N

AR ETGL2)E S £ —g o

An applicant of the above-mentioned 18 countries, concurrently holding a permanent residence

status in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in Taiwan and,

at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or another foreign country for no less

than 6 years is qualified to apply for admission under these regulations.

C6 qudc tich Viét Nam, dong thoi c6 tu cach cu tri vinh vién & Hong Kong va Ma Cao, nhung chua

tung c6 hd khéu & Pai Loan. Tai thoi diém dang ky, da c6 6 nam tr¢ 1€n (Chu thich 2) lién tuc cu

tra tai Héng Kong, Ma Cao hoac hai ngoai.

() B35 A FARERSREY A dRG 2 B ¢ FFe AT A2 2GL )L
X,

An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a nationality of the above-
mentioned 18 countries, having no history of household registration record in Taiwan, and at the
time of application, has resided overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply
for admission under these regulations.
Tung 1a nguoi dan khu vuce Trung Quéc, co quéc tich Viét Nam, nhung chua tirng c6 ho khau & bai
Loan, tai thoi diém dang ky tuyén sinh, da c6 6 nam tro 1én (Cha thich 3) lién tuc cu tru tai hai ngoai.
FLL G ATRLA o dg R R AR B LR E E e
Overseas as prescribed in paragraph 2 and paragraph 3 is limited to countries or regions other than
Mainland China, Hong Kong and Macau.
Hai ngoai 1a chi cac nude khac ngoai trir Trung Québc, Hong Kong, Ma Cao.
2R AT HAAFASFEARP RFHEG Fih- oL
The term “continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no more than a total of
120 days per calendar year.
Lién tyc cu trt 13 chi sinh vién nudc ngoai cu tra tai Pai Loan mdi nim khong qua 120 ngay.
LIRS E S N FFEDApH (20 TP A8 1 p) AHPFHL
The term “6 years” means the start date of the enrolmemt semester (February Ist or August 1st) is
regarded as the last day.
6 nam dugc tinh bang ngay bat dau nhap hoc cia hoc ky d6 (ngay 1/2 hodc ngay 1/8) 1a ngay két thuc.
* ¥ FFRERETTARES K i?ﬂ?ﬁ;‘é 1 https:/goo.g/kYHqPY 2. % o £F Bk » MK

1':[5 /\? :‘; E.L °
An individual eligibility is based on” MOE Regulations Regarding International Students Undertaking
Studies in Taiwan” https://goo.gl/kYHqPY . If the MOE regulations are revised,the latest MOE
regulations shall prevail. “

Tiéu chuin ding ky tuyén sinh vao Pai Loan cin cir theo quy dinh ciia B§ Gido duc “Bién phap du
hoc Pai Loan danh cho sinh vién nwéc ngoai”. https:/goo.gl/kYHqPY. Néu cé bat cir thay ddi nao
thi sé cin cir vao cong bé méi nhit cia B Gido duc.
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= ~ ¥ B Educational background —Trinh d¢ hoc vin
() HEISE IR BEA LS G RARG LR RS T
Appllcants WEO have graduated from a high school, college or university recognized by the Mzmstry
of Education of Taiwan can apply for admissions (please refer to the website https.//goo.gl/4vIUJG).
Foreign students with a foreign high school diploma or above are eligible to apply for
undergraduate programs and bachelor s degree.
Ung vién ding ky tuyén sinh hé cir nhan, can t6t nghiép hodc co trinh do twong duong Trung hoc
phd théng trd 1én tai cac trudong & nude ngoai. Co tu cach hoc luc twong duwong voi chuong trinh
giao duc cua Dai Loan.
C)ZFEAREFEL R 284 FHY -
Applicants with equivalent qualifications to the academic degree system of Taiwan can apply for
admissions.
Co tu cach hoc lyc tuorng duong v6i chuong trinh gido duc cua Pai Loan.
E)vHFrEEERGEL A B?]f%f? ‘“‘wo" By RFAE R BN B R R B AR
RO X B pisd @) b § iy (https://goo.gl/29yeFG) R 22 H & A Rsc i k2 § ¥
FRIER LY o
Those institutions from which applicants graduated must be accredited schools approved by the
Ministry of Education of the R.O.C. as well as in accordance with the “Regulations Regarding the
Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education”
https //goo.gl/IEQcd9 .Otherwise, the application will not be accepted
Ung vién phai t6t nghiép tir cac truong duge Bo Gido dyc Dai Loan cong nhén, hodc duoc co quan
chinh quyén dja phwong hodc doan thé chuyén nghiép c6 thim quyén cong nhan, va tuan tha cac
quy dinh trong “Bién phap chimmg nhan trinh d¢ hoc van nude ngoai ddi véi truong dai hoc”
(https://g00.g1/29yeFG), néu khong s& khong thu 1y ho so dang ky.
= ~ 37w 4 2 Language Level Requirement Quy dinh vé ndang lic ngon ngiv
(=) Y g F 2 g2 EFi 4 RI%(TOCFL) it Al 50 F R 2R EZEP © F
W £ EEA Y pEEC 100 ) pR(F )M 2 YR o
Applicants are expected to have Level Al in the Chinese Language Proficiency Test (TOCFL) when
applying, and if they are unable to provide such proof, they must submit a certificate of study with
at least 100 hours of Chinese language studies.
Khi dang ky nhap hoc, hy vong sinh vién ing tuyen dat trinh 6 nang luc Hoa ngit TOCFL Level 1
(A1), néu khong thé cung cap chimg nhén nay, thi can phai nop gidy chimg nhan hoc tiéng Trung tir
100 tiéng tro 1én.
(=) % 48y ﬁPF'S‘:M—%"T%f}Q:a ”5%%%& bETend o v - BHERADET Y N4 FHEE A2
sonl s g AL BRI N N E DR EE LS A R ENE DB A BB EE i
/EJ% A2 ‘&H| o
Students must obtain TOCFL Level 1(A2) or above before their st semester ends. Students who fail
to pass the TOCFL Level 1(A2) test should retake regular Chinese language course and pay for the
course on their own.
Trong thoi gian theo hoc, sinh vién can tang cuong nang lyc tiéng Trung theo quy dinh caa Bo Gido
duc, trude khi két thic hoc ky dau tién, can phai dat trinh d6 nang lyc Hoa ngir A2. Néu khong dat
thi can tham gia khoa hoc tiéng Trung nang cao phai tra phi, dong thoi trude khi két thuc hoc ky thir
hai phai dat trinh d6 nang lyc Hoa ngtr A2.
C)RHERTIRF G- 2S5 - Y SN EEF Y Y Rk A2 B AR
FoBERADIREEFNA A28 (F) ML RIS%E 0 P TF A -
Students must pass at least the TOCFL Level 2 (A2) before the start of their second semester; those
who fail to meet the requirement will be expelled from school.
Can ctr theo quy dinh ctia B§ Gido duc, sinh vién can dat trinh d¢ nang lyc Hoa ngit TOCFL Level
2 tré 1én, trudc khi khai giang ky hoc thir hai ctia ndm hoc thtr nhét. Trudc khi két thuc nim nhat
sinh vién chwa dat duoc trinh d6 ning luc Hoa ngir TOCFL Level 2 (gdm), s& phai thoi hoc theo quy
dinh.
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Z~¥ g i Appllcatlon Procedure

Trinh tw ding ky xét tuyén

S R L AN LR S L Sl
Please make sure your nationality is one of the new south-bound coutries and complies with
"Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan. "
Xin xéc nhan quaoc tich cia ban c6 phai thugc cac quoc gia khu vue Tén huéng Nam hay khéng, ddng thai phi hop quy
dinh cua Bb Giéo duc vé “Bién phap du hoc Pai Loan danh cho sinh vién nudc neoai” )

MOE's

ay

4 N
Fi M px Y z,—» B ru] s T FeEFI(L 0 »H): 077 15p % (1145 & B £ 15 )
g:gg?gr’;‘ake sure you meet the application deadline of the Fall Semester (starts at Fall): Before July 15(2025 Fall Semester)
Xin xéc nhan chuyén ban ma ban muén dang ky va thai han Ky mua thu (bt dau vao mua thu): Truwéce ngay 15/7(Ky mua thu)
nop hd so
J/
1T AR R AR TR T R A
[ \ Prepare reqmred documents accordlng to “Chia Nan University of
., . . Pharmacy and Science Application Documents Checklist”
BT L T Dua theo “Danh muc cac tai liéu can thiét khi dang ky nhap hoc” dé
o3 g §W’%‘L“”f*¢”@ chuan bi tai ligu.
Submit your application materials to the Office of International * ;JF—;“%‘ l # ;\ BE (i) 3 ARyEm o
and Cross-strait Affairs of Chia Nan University of Pharmacy B 717301 AP SRR D S - R60%
and Science ] ) et H ke B ERETES AT ik
Giri céc tai liéu giay qua dudng buu dién dén: Truc‘mg Déi,i hoc * Mail (submit) the application materials to the University.
\Khoa hoc va Dugc Gia Nam Van phong Quan hé Quoc té / No.60, Sec. 1, Erren Rd., Rende Dist., Tainan City 717301,
Taiwan (R.O.C.)
@ Office of International and Cross-strait Affairs, Chia Nan
- ~ University of Pharmacy and Science .
FEIRE % AER 4 * Gui (dén ndp) Pon dang ky dén nha truong dé dugc xu ly.
Please make sure your appllcatlon is successfully received Dia chi: S6 60, Poan 1, Puong Nhi Nhan (Erren),Quan Nhan
Xéc nhan va hoan thanh béo danh Dirc (Rende), Thanh phé Dai Nam 717301, Dai Loan
\ / Pon vj tiép nhan: Van phong Quan hé Qudc té, Truong Pai hoc
ﬂ Khoa hoc va Dugc Gia Nam.
4 N
F P R
Review and Interview
Xét duyét hoac thi tuyén SN L L
. y, P N
Admlssmn fee: None
@ Lé phi dang ky nhép hoc: Khéng
4 " ) WL PR Y A s e e
T Applicant may be notified to submit addtional or supplementary
Annougcemept ?f Re”sults- materials and have an interview if neccesary.
L Cong bo ket qua J Khi cin thlet s& thong b4o ngudi ding ky bd sung tai lidu, hozc
ﬂ phong vén.
4 )
FENEHT
Maiﬂl _the_ﬁdm,issior] Letter. MEFLIQ9 F g
L Gui Gidy bao nhap hoc ) Fall Semester: the middle of September
J_L Lép mua thu: Giira thang 9
( SRETASENICE N & ¥ ) ) @ Bl rd e W T BT ER B o 2 R
Applicants reply whether to enrol within deadline FER gt EH
Hoi dap y nguyén nhap hoc trong thoi han quy dinh Applicants who are admitted to the University MUST apply for the
\ / VISA by going to the embassies or the representative offices of
ﬂ R.O.C. (Taiwan) with the admission letter in the country where you
e p live.
FPEEp 8 Khi nhan dugc Gléy bao nhap hoc, nguoi dang ky c6 thé mang thong
Arrive Taiwan and enroll at the University tin gidy to can thiét dén van phong Kinh t& va Vian hoa Pai Bic &
L Béo danh va lam thu tuc nhap hoc ) nudc s tai dé tién hanh xin visa.

%ii’%ﬁﬁﬁﬁ%%lmﬁﬁﬁ?ﬁ
http://www.mofa.gov.tw/

http://www.mofa.gov.tw/

/&-B’»;"E«’rr Must-know after getting admitted Th{sinh tring tuyén can lwu y:
BeoF MY FARILAEABES L Gt h

Please note that applicants who get admission are NOT guaranteed the VISA to Taiwan. For contact information of R.O.C.
(Taiwan)’~ s embassies or representative offices, please visit MOFA " s website:_http://www.mofa.gov.tw/

Chy, nhan dugc Gidy béo nhap hoc KHONG ddng nghia véi viéc chic chin s& xin duoc visa. Thong tin lién quan dén hinh
thirc lién lac cia Vian phong Kinh Té va Vin hoa Pai Bic & nudc so tai, vui 1dng xem trén website cua Bo Ngoai giao:

~

J
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B~ ?‘j‘% ¥ 2 ®4 Application Documents
Ho so can ndp khi ding ky xét tuyén

S NEFEP Y AR RBERFEN B A fd LR o
Diploma: duplicate copy of the applicant s highest educational degree in Chinese or English, and
must be authenticated by the embassies or the representative offices of R.O.C. (Taiwan).

Chiing minh trinh d¢ hoc véAn: Ban sao dich thuét tiéng Trung hoac tiéng Anh trinh d6 hoc van cao
nhat, phai dugc xac nhan bdi co quan dai dién ciia Pai Loan & nudc ngoai.

SR FH P AR AR E AR EEN A B E R T
Transcript: duplicate copy of the applicant s highest educational transcript in Chinese or English,
and must be authenticated by the embassies or the representative offices of R.O.C. (Taiwan).

Bang diém: Ban sao dich thuat tiéng Trung hoac tiéng Anh bang diém cua trinh d6 hoc van cao nhét,
phéi dugc xac nhan bdi co quan dai dién cua Pai Loan ¢ nudc ngoai.

A R A o Duplicate copy of the applicant’s passport. Ban sao ho chiéu ctia nguoi ding
ky.

~ B 2 o Letter of declaration. Ban cam két.

~ 324 2 o Letter of authorization. Gidy ty quyeén.

s P14 EM o Financial Statement. Chling minh tai chinh.

BRI AT 2 AT G AREM ATE R 75000 202 (£ £ 2,500 <~ )

Applicants must provide proof of bank deposits of at least NT$75,000 (US82,500) for their studies in
Taiwan.

Phai cung cdp ching minh tai chinh tai ngn hang du dé du hoc Pai Loan s6 tién 1a NT$75,000 tré
1én (US$2,500)

= ~Hu 7; ﬂo‘ £ (4 : PR ET R 13N =R AN ]3%;;,&3:) o

Other supplementary documents (For example: language proficiency certificates, Chinese or English
autobiography, skill test certificates, certificates of merit, etc.).
Nhiing gidy to c¢6 loi khac (Nhu: Ban tu giéi thiéu bang tiéng Trung hodc tiéng Anh, ching chi ngon
ngit, chimg chi, bang khen, v.v.).
(m)~ P e dEe g B F e g RESRIR S ST e
One copy of Chinese or English autobiography (including family background and household
financial status).
Mot ban ty gidi thiéu bang tiéng Trung hoic tiéng Anh.
(C)~EFF2dmF~rat Pl%#ESZ F A TOCFLAL %12+ ~ TOEIC 375 4 2+ ~TELTS 3.0 12
F o
One duplicate copy of Chinese or English proficiency test certificates: TOCFL Al at least, TOEIC
score of 375 , IELTS score of 3.0 at least.
Ban sao Chung chi Tiéng Trung hodc Tiéng Anh: TOCFL A1 tr& 1én, TOEIC 375 diém trd 1én,
IELTS 3.0 diém tr6 1én, v.v.
(Z)~ ZB ~ fEk o Skill test certificates, certificates of merit. Chimg chi, bang khen.

[

I

kY e

Lo A l”'ﬁ &g~ p AR -}iéarﬁ*?ﬁ‘- e WULER 22 gHER
YT LK a#f,ap%m B B S SRR AR R -
If application materials are found at any time, to contain inaccurate, false, or fraudulent information, inauthentic
documents, or fail to meet admission requirements, the student in question shall have his/her admission to the
univeristy revoked and be dismissed from the university. Students who have already graduated will have their
diploma revoked.
Nhiing hé so chu’ng nhan ndp cho nha truomg, néu cé gia mao hay sir dung hd so ciia ngudi khac, sé€ bi huy tw
cach tring tuyén; neu da hoan thanh thu tuc nhap hoc, thi sé bi dudi hec, va khong phat bat ky chirng nhin
hoc tap lién quan; néu sinh vién sau khi t6t nghiép bi phat hién, s€ bi hiy tw cach tot nghiép, dong thoi thu hi
hoac hay bang tot nghiép.
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82 3% 2 45 Principles Admission Review

Xét duyét va thi tuc nhap hoc

N FTE‘A’\ 2L N e
S . RN N
Points .
Items . Scoring Content
Danh muc danh gia Dzstrzbutefi Noi dung danh gia
j Phan phoi i
LS
Documents for enrollment review
Xét duyét hd so dang ky nhap hoc
1P 2 8B EHED - S 5H o PR R R eLE
The applicant s highest educational degree and transcripts in Chinese
or English, and must be authenticated by the embassies or the|
TG FERES 40 representative offices of R.O.C. (Taiwan). ’
Review of written Bén sao dich thuat tiéng Trung hodc tiéng Anh trinh d¢ hoc van cao
. 40% Iy 2 X . . A 1a A o A
materials 40 diém nhat, bang diém, déu phai dugc xac nhan boi co quan dai di¢n ctua Dai
Xét duyét ho so Loan ¢ nudc ngoai.
2HBE F 2 Ao ¥ 2B B NEED CER - ERLE)
Other supplementary documents (For example: language proficiency
certificates, Chinese or English autobiography, skill test certificates,
certificates of merit, etc.)
Nhitng gidy to c6 loi khac (Nhu: Ban tu gidi thiéu bang tiéng Trung
hoic tiéng Anh, chimg chi ngdn ngit, chiing chi, bang khen, v.v.).
o & A TP HEFT R
Take interviews arranged by the university
R 604 |[Phong van theo lich trinh ma nha trudng sap xép
Interview 60% |1. B A ki H et £ IR o Personal demeanor and speech performance.
Phong van 60 diém | Thai do va biéu hién c4 nhan.
2. i LR A 4 BEAA] o Admission ambition and career prospect.
Nguyén vong va ké hoach hoc tap.

- ~ » B ¥+ % % RP| Principles for Admission Eligibility Review Nguyén tic xét duyét diéu ki¢n

1.

nhap hoc :

AREE LMY FHE RGP S REE L AN B TR FREARE

Our school will use the educational certificates, transcripts, and other relevant admission application
materials submitted by students as the criteria for qualification review.

Nha truong s& dwa vao céc tai liéu do sinh vién ndp nhu bang cap, bang diém va cac gidy to lién quan
dén ho so dang ky nhap hoc dé lam can cur xét duyét diéu kién nhép hoc.

R LV REER CE LSRR R T RS Sy

Principle for handling the same grades: in case two candidats get the same grades, either one with
higher “interview grade” will prevail.

Nguyén tic khi cung dlem Thi sinh ¢6 téng sd diém bang nhau, thi dia theo “diém phong van” cao
hon dé uu tién tring tuyén.

AR Y RGP RARE P G F P HER B S o AR EFRRL G R

Students who have completed the application process must attend the interview in person on the date
and at the location arranged by our school. The school does not offer online interviews.

Sinh vién sau khi hoan tat dang ky du tuyen phai tryuc tiép tham gia phong van theo ngay va dia diém
do nha trudong sip xép. Nha trudng khong to chirc phong van truc tuyén.

-14-



= ~ 282 4 %85 Admission Review Process Thu tuc xét duyét nhap hoc :

L i
Application deadline
Han chot nop don

l

SR
Inital Review for application documents
Xem xét so bd hd so

S o
B TS v
Incomp/'etQ fio.cumenis S
or ineligible Appr
! ; [pproved
qualifications ete Thong qua
Hb so khong day du,
khong du diéu kién, v.v.
v
4 pE——
S ETE S0 2
Not approved Department's review
Khong dat. Xem xét boi khoa
\ 4
[0E
Interview
Phong van
> Did not meet the
v required standards of
. the department etc
M Chua dat tiéu chuan
Ap{) raved yéu cau cua
Thong qua khoa/nganh.
v A 4
3 sma ER AT
Results announcement Not approved
Thong bao tring tuyén Khong dat.

# 3L ! Remarks Ghi chu
P L MNAIARFTRIFAFEEI AFB PR L > T T URIETIHFEE&EB LG -
The list of admitted applicants will be announced on the university's official website and the Office of
International Affairs website. Admission letters will also be sent in both printed or electronic formats.
Danh sich tring tuyén sé dwgc cong bo trén trang web ciia trrdng va trang ciia Vin phong Hop
tac Qudc té, ddng thoi thw thong bao tring tuyén sé dwge giri bang ban gidy hodc ban dién tir.
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s B2 2 Admission Announcements Thong bao tring tuyén

- ARRAL R R LA S TR S AR Y 2 SRR K

I

WE R o AFBe L D B4 5 T A|EBA ET L o

The admission standard will be decided by the Admissions Committee according to the quota and the

review principles. The candidates who meet the admission standard will get admitted and sequenced by

their grade ranks. A number of candidates may be put on a waiting list in case any admitted students

Jail to complete registration procedures.

Hoi dong tuyén sinh cta nha truong s& dwa theo chi tiéu va quy tac chdm dlern dua ra ti€u chuén tring

tuyén, thi sinh dat tiéu chudn triing tuyén, s& dua theo thanh tich tir cao xudng thip dé xép thi ty, thi

sinh trang tuyen s€ duoc vao danh sach chinh thire, cac thi sinh khac s€ dugc vao danh sach du bi.

FARRRR AR B TR RS R K R .

Principle for handling the same grades: in case two candidats get the same grades, either one with higher
“interview grade” will prevail.

Nguyén tac khi cung diém: Thi sinh c6 tong sd diém bang nhau, thi dua theo “diém phong van” cao hon

dé vu tién tring tuyén.

BrrtHd ARt AR PR A2 BT AP L2025E 80 P A(RERH T L)

The final list of admitted students will be decided and announced in the end of August, 2025.

Danh sach trang tuyén s& dugc thong bao sau khi Hoi dong tuyén sinh phé duyét, danh sach trang tuyén

s& duogc thong bao giita thang 8 (thoi gian cu thé s& dugc cong bd riéng).

AT F B L BP T e 2 F AR o L EIE A RE E A AT 43 /as886-6-266-

4911 » # 1040 & email I box1040@mail.cnu.edu.tw °

The university will notify the admission and registration via email. If students do not receive the

notification, please contact Office of International and Cross-Strait Affairs at +886-6-266-4911 ext.

1040 or email to box1040@mail.cnu.edu.tw.

Nha truong s& giri cong vin thong bao tring tuyén, bao danh thong qua email. Néu thi sinh khéng nhan

dugc thong bao, vui 1ong lién hé Phong Qudc Té +886-6-266-4911 s may 1é 1040, hodc gii thu dén

hop thu dién tr box1040@mail.cnu.edu.tw.

~ 32 ~ & Enrolment Thi tuc nhap hec

-4 FE RS -FHFEP L 114 & 09 7 15 p (2025/09/15)

Y

(-

(=

(=

The 2025 Fall semester begins on September 15.

Ky mua thu nam hoc 2025 cua nha truong s€ khai giang vao ngay 15 thang 9 nam 2025.

EERSC TRy p #4e™  Documents to be submitted are as follows: Hb so can ndp khi nhap hoc:

)E PR T A~ o Original copy of passport Ho chiéu ban chinh.

B BEEE (AR R @P v D A2 A RS ksk L A o
Original copy of high school graduation certificate (or certificates of equivalent educational level as
qualified for entering university) and the translated version notarized by the embassies or the
representative offices of R.O.C. (Taiwan).
Bang tot nghiép Trung hoc pho théng (hodc chimg nhan trinh d6 hoc van tuong duong) ban chinh, va
ban dich dugc B Ngoai giao cong ching va dén tem.

B P RELGH I A2 ARIL RS EL A
Original copy of complete high school transcripts and the translated version notarized by the
embassies or the representative offices of R.O.C. (Taiwan).
Bang diém (hoc ba) Trung hoc pho thong ban chinh, va ban dich duoc Bo Ngoai giao cong ching va
dan tem.

KAWL BT PFREL S F 2 RN RATE S N A R PR S H B R
%Eﬁﬁﬁﬂf#(ﬁ? ALt R ©
The above-listed documents must all be translated and notarized by the embassies or the
representative offices of R.0.C. (Taiwan).
Nhu’ng hd so cong chirng cin ndp, déu phai dwoc dich thuit sang tiéng Trung hoic tiéng Anh,
dong thoi duwge B Ngoai giao cong chirng va dan tem.
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()BT B M2 B E L REP -

The three-month recent health certifcate of body check-up.
Giay kham suc khde hop I¢ trong thoi gian 3 thang gan day.

# -~ ¥ ¥4 A Grievance Procedure Trinh tw khiéu nai
SRR AERANEANL A AP E e (R FEAFRES L AR L PRI 3E

fu

~

B HAS R
The candidate shall file a grievance case by filling out the “Grievance Form of International Industry-
University Cooperative Program of Chia Nan University of Pharmacy and Science.” in written form
within 3 days right after the date of announcement of admissions. An expired case will not be accepted.
Tt ngay thong bao thi smh trang tuyén, trong vong 3 ngay guri “Don xin khiéu nai danh cho sinh vién
Chuyén ban sinh vién quoc té Heé hoc va thuc tap tai doanh nghiép Truong Pai hoc Dugc Gia Nam”,
qué thoi han s€ khong xir 1y.
L 7@;1,» 4 KA 5 ¥ ’»’Fgﬁud—m et Hpﬂﬂf&? A A EE LI ) Rl f'rfa— = ;\‘.psﬁ_g AR L HoA s

%%%ﬁ T/ e TR T FE g VR CERIFAITH
The candidate shall file a grievance case in person. A grievance case should be filed with the
attachments of relevant proof and certificates in written form. And the grievance form should contain
the name, applying program, passport no., phone/ mobile phone no., email address, living address of
the filing candidate, an grievance content and sugesstions.
Ngudi khiéu nai phai 1a chinh ban than thi sinh, ndi dung khiéu nai can bang vin ban va kém theo gidy
td ching nhan lién quan, ddng thoi can ghi r6 ho tén, khoa nganh dang ky hoc, sd ho chiéu, sb dién
thoai ban/ di dong, hop thu email, dia chi, Iy do khiéu nai, noi dung kién nghi va nhing tai liéu lién
quan trong don khiéu nai.
A RE e T S £
A grievance case will not be accepted if the following situations happen:
Thi sinh khiéu nai, néu cé cac tru:(‘)’ng hop dudi day thi s& khong duoc giai quyét:
(<) 22 ML Sd fid e § AR -

T here are already clear rules in the regulations of the Admissions Committee or in the Admission

Prospectus for International Programs of Industry-Academia Collaboration.

Trudng hop da c6 quy dinh rd rang tai Phap luat lién quan hodc Tai liéu tuyén sinh.
(=) @ E’%ﬁﬁ‘i’—fg °

A grievance case which is filed not within the stipulated time frame.

Qua thoi han khiéu nai.

2R ] A ¥ REIR RS R TS AT IR Y L o

One candidate is eligible for filing one grievance case only. The result of a grievance case will be
replied to the filing candidate by the office of international and cross-strait affairs of the university.
Khiéu nai t6i da 1 1an, két qua giai quyét khiéu nai do Phong Quan hé Qudc Té phan héi toi ngudi
khiéu nai.
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- ¥ R RET E TR A
Checlist for Application Dgcumgnts
Danh muc kiém tra cac ho so' can nop khi dang ky nhap hoc

1. 1148 &R % - 88 12025 & 09 * 15 p (2025/09/15) & &
2025 Fall Semester : begins on September 15, 2025 for freshmen
Ky mua thu : Nhép hoc ngay 15 thang 9 nam 2025

¥ 2 4+ % Chinese Name Ho tén tiéng Trung:
A~ 4 7 Vietnamese Name Ho tén tiéng Viét
3L E AT Department you wish to apply Nganh bdo danh:
BET > 2k i % 40 Application Documents Checklist is as below
Nhitng tai liéu can nop nhw sau *

arwN

\'x%-é %‘ A BT YERRNTE ? Please tick off the box matching the document you are ready to submit
Thi sinh tw danh ddu xic nhin nhirng tai liéu da nop

v RS #1EY
Required Documents The No. of | Please tick off v
Tai lidu can nop Copy S6 ban Dénh dau v
N a4 ’ﬂ—g
Applicatlon Form 1
Pon dang ky nhap hoc

FRED (0 2 NE b FEEDF R fd 4B R
Diploma: duplicate copy of the applicant s highest educational degree in
Chinese or English, and must be authenticated by the embassies or the
representative offices of R.O.C. (Taiwan) 1
Chung minh trinh d6 hoc van: Ban sao dich thut tiéng Trung hodc tiéng
Anh trinh d hoc vén cao nhét, duge x4c nhan boi co quan dai di¢én cua
bai Loan ¢ nudc ngoai.

SHE P A BB R BN A A LS A

RTE
Transcript: duplicate copy of the applicant’s highest educational
transcript in Chinese or English, and must be authenticated by the 1

embassies or the representative offices of R.O.C. (Taiwan)

Bang diém: Ban sao dich thuat tiéng Trung hoic tiéng Anh bang diém
trinh d hoc cao nhét, dugc x4c nhan boi co quan dai dién cua Pai Loan
6 nudc ngoai.

i % s RF A Duplicate copy of the applicant’s passport 1
Ban sao ho chiéu clia nguoi dang ky

2 &2 The letter of declaration Ban cam két. 1

#4834 The letter of authorization Gidy uy quyén :

P44 M Financial Statement Chung minh tai chinh
(%"ri e 75,000 ~2 b (F £ 2,500 =~ ) NT$75,000 (US$2,500) 1
NT$75,000 tr¢ 1én (US$2,500) )

His gz dr:? 2% p @ Z28P -EZER-BHR..E)
Other supplementary documents (For example: language proficiency
certificates, Chinese or English autobiography, skill test certificates, 1
certificates of merit, etc.).

Nhiing gidy to c6 loi khac (Nhu: Ban ty gidi thiéu bang tiéng Trung hoic
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B2 S FAEY
Required Documents The No. of | Please tick off v
Tai liéu can nop Copy SO ban Panh dau v

tiéng Anh, chtng chi ngén ngit, chimg chi, bang khen, v.v.)

OF =~ pB(pN7gEe 37 RIS ZAF)1 >

One copy of Chinese or English autobiography (including family
background and household financial status).

Mot ban ty giéi thiéu bang tiéng Trung hoic tiéng Anh

OFF2 8 EmF2 a4 PlRET B A DAL B}

One duplicate copy of Chinese or English proficiency test certificates:
TOCFL Al at least, TOEIC score of 375, IELTS score of 3.0 at least.
Ban sao Chtng chi Tiéng Trung hodc Tiéng Anh: TOCFL A1 trd 1én

O e~ pk
Skill test certificates, certificates of merit.
Chtng chi, bang khen
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‘, 22,

;=

S AL =

Application Form Pon dang ky nhap hoc

GF* ¢ 2 2 H2 LHEB)

(Please write in Chinese or English in block letters)

(Xin vui long dién thong tin bing tiéng Trung hoic tiéng Viét)

FRE2 iR T A AR
Please attach two 3.5%4.5
photos
Dén néi 2 tim anh the
& 3.5%4.5(nén tring)
2Ry 2ERAERT
G et ¢
Viét ho tén vao mat sau cua 2
tam anh c& 3.5x4.5
Please write your name on the
back of the 2 photos

-~ ¢ %ﬁ-j‘r’ééi #+ % Program to be applied for Khoa nganh ding Ky nhép hoc :

~ i & F#L Personal Information Thong tin ca nhan

Dia chi lién lac

H+H
Title O %24 MrOng O +4 Mrs.Ba O -] 4 Ms. Co
P Xung ho
Applisants st
icant s name
PP R .. Chinese Name geal z
Ho tén nguoi o
dang ky Ho tén tiéng Trung Surname Ho Given name Tén
e e
Vietnamese Name bed Z
Ho tén tiéng Viét Surname Ho Given name Tén|
B hAp g
Passport No. Date of Birth p/rE
Sé ho chiéu. Ngay thang ndm sinh Date Ngay/ month thang/ year Nim
hERS YRAFTR ’
[ 1 ¥ Male Nam é‘ ‘ O H £ Single Doc than
Gender . Marital status ] o
L O + Female Nix . A R O ¢ ¥ Married Pa két hon
Gioi tinh Tinh trang hon nhan
o T/ (T R S5
Nationalit TEL/cellphone number |1,
ationali ‘.. . .
Q Sc ti hy SO dién thoai ban/ dién  |2.
uoc tic s e
) thoai di dong
T
E-mail
Thu dién tir
WAB A \nyf 5 8 Post Code Ma buu dién
Correspondence
address
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= ~ 5 ¥ # Education Background Qua trinh hoc tip
30 FR LA P Yok 1
High school Name of the school Field of expertise Period
Trung hoc phd thong Tén truong Chuyén nganh hoc Thoi gian hoc
/-
< g FR oA i RADT
College / University Name of College /University Major Period
Cao dang/dai hoc Tén truong Chuyén nganh hoc Thoi gian hoc
/-
-~ P HH 2R A TR Applicant's contacts  Thong tin lién lac cia ngudi thin
Relation O % % Father B6 O # 3 Mother Me
Quan hé
REaga
< HLEN A A E 2 Full Name | z,
Parental Information Ho tén Surname Ho Given name Tén
Th?ng }m cla T/ TR T
b0 hodc me TEL/ Cellphone L. 2.
DPién thoai ban/di dong
A4 B opE #2038 F 5L postcode Ma buu dién
Permanent address
dia chi thuong tra
§ % )
) e i _|O% 3 Father B6 0O* 3. Mother Me [H U Others Nguoi khac
Relation Quan hé
A
+ 2
H oo 2w o4 =z Full Name v ' v
) =L R Surname Given name
. . . Ho tén Ho Tén
Relatives in Taiwan Ny '
Thong tin cua e IR e
ngudi than khac | TEL/ Cellphone 1. 2.
DPién thoai ban/di dong
WP H #2838 ¥ 5L postcode Ma buu dién
Mailing Address
Dia chi lién lac
B %
Relation
Quan hé
e Leage
fed i B A T
md R moRT Full Name W z
Information of A - , v
. . HQ ten Surname  Ho Given name Tén|
Contacts in Taiwan - PRSPy
Thong tin ciia nguoi L/ R
than & Dai Loan TEL/ Cellphone 1. 2.
DPién thoai ban/di dong
A 21 #R3E T 5L postcode Ma buu dién
Mailing Address
Dia chi lién lac
21-




= ~ # <2 st * Language Ability  Nang lwc ngon ngir

[0# :% Native Language Tiéngme d¢ [1¥ < Chinese Tiéng Trung [1# < English Tiéng Anh

. B 17 5 B
B AL R4 B o
Language test cerfiticate Chung nhan ngén ngit Level / Score Trinh d6/Piém D‘.”e. Obtained

j j Thoi gian lay bang

O #3F < i * Pl% TOCFL
Test of Chinese as Foreign Language(TOCFL) / - /
Chirng chi nang luc Hoa ngir TOCFL

# 45 TOEFL OJ IBT O PBT
O % £ TOEIC 0O 72 IELTS -

LR please specify  Xin ghi 1o
OO0 # # other Ching chi khac / - /

=~ E2E TN A p A= Self-Evaluation on English Ability Ty danh gia ning luc tiéng Anh ciia ban thin

A

F2 32 a4 p A Self-Evaluation on English Ability Tu danh gia nang luc tiéng Anh cta ban than

% Listening Nghe |(J#f Excellent Xuat sic |11 Fair Tot O# ¥ Good Tam dugc (0% Poor Khong tbt

# Speaking Noi O Excellent Xuét sic |1 Fair Tot O ¥ Good Tam dugc [[J£ Poor Khong tot

# Reading Doc Llig Excellent Xuét sic |0 Fair TOt O# ¥ Good Tam dugc |[JZ  Poor Khong t6t

¥ Writing Viét Llig Excellent Xuét sic |0 Fair TOt O# ¥ Good Tam dugc |[JZ  Poor Khong t6t
= v 2EE N4 p AR Selfevaluation on Chinese Ability Tu dinh gid ning luc tiéng Trung ciia bin thin

¥ 23T 4 p AR Selfevaluation on Chinese Ability Ty danh gia nang lyuc tiéng Trung ciia ban than

% Listening Nghe |(#f Excellent Xuat sic |11 Fair Tot O# ¥ Good Tam dugc (0% Poor Khong tbt

# Speaking Noi O Excellent Xuét sic |1 Fair Tot O ¥ Good Tam dugc [[J£ Poor Khong tot

# Reading Doc Llig Excellent Xuét sic |0 Fair T O# ¥ Good Tam dugc |[JZ  Poor Khong tét

¥ Writing Viét O Excellent Xuét sic |0 Fair Tt O# ¥ Good Tam dugc |[JZ  Poor Khong tét

N ~ Bt 4 %k Financial Support Source Nguén tai chinh

) - o [0 # 4 3% & Family Nguoi than cung cap
L] @ A &5 % Personal Savings Tu tiet ki€ém P
B % Relation Quan hé

O %% 4& Scholarship Hoc bong O #H & %k Others
LR Please Specify Xin ghi 10 7+ Please Specify Xin ghi 16

1 ~ 1 (¥ 5% Work Experience Kinh nghi¢m lam viéc

XF 31 irehgsk?
, . ) [0 & YesCo6 [ EF NoKhong
[Any work experience ?Co kinh nghiém lam viéc hay khong?

PRA- 18 BE A IR 1 l‘t’ffﬁwfﬁ- 1 {58p ¥ Period
Name of the Company Department Job Title Thoi gian lam viéc
Tén clia cong ty/don vi B phan Chtrc vu (" mm Thang/# yy Nam)

/ - /
/ - /
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it = « B &2 The Letter of Declaration Ban cam két

- AAFEEBLMNTIHAY 2 -
| guarantee that | meet one of the following five requirements:
Toi xin cam két ban than phi hop véi mét trong nam nhirng myc sau
(CIEHRRAEE AT EG P FAFRM Y G2 i T
Those who are of foreign nationality, have never had Republic of China (Taiwan) citizenship, and are not currently eligible as an Overseas
Compatriot at the time of application. . . .
La ngudi c6 quoc tich nude ngoai, va chua tirng ¢6 quoc tich Pai Loan, tai thoi diém dang ky khong phai 1 hoc sinh Hoa kiéu.
(E)LTRRAEE L LY FARRAEE A AT AERG AH IR G AT A £ For AR MGLEs ttif]-*‘u% ’
fxa*&aﬁﬁﬁﬂmg%iiﬁgsﬁe
Those who have both foreign nationality and the nationality of the Republic of China, have not had a household registration in Taiwan since
the beginning, have lived overseas continuously for more than six years at the time of application, have not studied in Taiwan as an Overseas
Compatriot, and have not been in the current year been accepted by the University Entrance Committee For Overseas Chinese Students.
La nguoi ¢0 quoc tich nuéc ngoai, dong thoi ¢o quoc tich Pai Loan, nhung chra timg c6 hg khau ¢ Dai Loan, tai thoi diém déng ky da c6 6 nim
tro 1en lién tuc cu tra ¢ hai ngoai, va chua timg dung tu cach sinh vién Hoa kiéu du hoc Pai Loan, va trong cung ndm hoc, khong thong qua Hoi
déng tuyén sinh lién hiép hai ngoai phénj{)héi.

()5 TRRM > 2 gL FNRASE Y e g e L EARAM S E o T e R g
R T Iy i A Ve Ry TS S )
Th(?se who have both foreign natfonality and have also had the nationality of the Republic of China, have been approved by the Ministry of the

Interior at the time of application, have lost their Republic of China nationality for more than eight years, have resided overseas continuously
for more than six years at the time of application, have not been an Overseas Compatriot studying in Taiwan, and not been distributed by the
University Entrance Committee For Overseas Chinese Students in the current year. . .
La ngudi c6 quoc tich nudc ngoai, trude day da cd quoc tich Pai Loan, tai thoi diém dang ky da duge Bo Noi chinh cap chang nhéan thdi quoc
tich bBai Loan du 8 nam, dong thoi tai thoi diém dén% ky, da c6 6 ndm trg |€n lién tuc cu tri ¢ hai ngoai, va chua timg ding tu cdch sinh vién
Hoa kiéu du hoc Pai Loan, va trong cting nam hoc, khong thong qua Hoéi dong l;gén sinh lién hiép hai ngoai phan phoi.
(2)L RS L EABRLBPAALTTR DA AERG AH N AE RPN AR AT R E K
Those with foreign nationality, permanent residence qualifications in Hong Kong or Macau, have not had a household registratfi]on in Taiwan,
and have continuously resided in Hong Kong, Macau or overseas for more than six years at the time of application. )
La nguoi c6 quoc tich nudce ngoai, dong thot ¢6 tu cach cu tri vinh vien ¢ Hong Kong va Ma Cao, nhung chua tiing ¢6 ho khau ¢ Dai Loan, tai
thoi diém dang ky, dd ¢6 6 nam trd 1én lién tuc cu tri & Hong Kdng, Ma Cao hoac hai ngoai.
(z %h? AMF HFARNEAREMBE A ARG M G ARG E
Those who have been residing In Mainland China with foreign nationality, have not had a Rousehold registration in Taiwan, and have been
living overseas for more than six years at the time of application. . .
Tung la nguoi dan khu vuc Trung Quoc, ¢ quoc tich mrée ngoai, nhung chua timg ¢6 hg khau & Dai Loan, tai thoi diém dang ky, da c6 6 nam
tré 1én lién tuc cu tra tai hai ngoal. )
S MG E e AP R BRTERTE fia?—ﬁ s R AEEF AP IR BN LRI SRR R R R L
FIE TR B E XM g2 B EFEE o
If any of the information provided is false or inconsistent with regulations and other facts, | am willing to handle it in accordance with relevant
regulations of your school and the regulations of the Republic of China (Taiwan) Government, without objection. If such is discovered after
enrollment or %raduation,,my student status will be cancelled, and my graduation certificate issued by the school will be rescinded.
Néu nhiing tai li¢u cung cap khong ding sy that hodc khdng phu hop quy dinh, ban than t0i s€ xin chap hanh xt ly theo cac bién phap quy dinh
lién quan cta nha truong va chinh phi Pai Loan, tuyét doi khéng co quién khac. Néu bi phat hién sau khi nhap hoc hoac tt nghiép,  sé bi huy
tu cach tot nghiép, dong thai thu hoi hoac huy bang tot nghiép.
COMATREZ AR SR EES AR EFRATAF RIS LR ERETR DT L@ Y Y FARAP L L
R s I I S - . . : .
The highest academic graduation certificate provided by me is legally valid for graduation in the country where | graduated from, and the
certificate held is equivalent to the qualification granted by legal schools of all levels in the Republic of China (Taiwan).
Bang t6t nghiép trinh d6 hoc van cao nhat do ban than t6i cung cap, duoc cap bai trudng phiu hop quy dinh Qudc gia sé tai, va duge DPai Loan
céng nhan hop phép véi trinh d6 twong tng.
s B O FFT R  WYRRAR TR > PR Y FARIG ERKELFHELN 2 A5 GREfLA) o e@Ep 5§ o
After obtaining the admission permit, the academic certificate and transcript (with original notary seal) is to be submitted to a Republic of China
gTaiwan) foreign mission to be registered for admission at the time of registration. i i
au khi c6 Giay bao nhap hoc, tai thoi diém béo danh, can phai nop chang nhan trinh d hoc van va bang diém da duoc Bo Ngoai giao cong
chtng va dén tem (ban chinh c6 dong dau), thi dugc phéJo dang ky nhap hoc.
Eflg PP e g7 EFf (Formd & Formb) ©° G~ H4 > RPN FHB L L F L c HHBELF L2 $pd hory 757
T2 o
Those who have four-year or five-year qualifications (Form 4 or Form 5) from a British high school, need to take additional graduation credits
in addition to the original course. The courses for the additional graduation credits shall be determined separately by each department.
Doi véi hoc sinh cac treong Trung hoc theo hé 4 nim hodc 5 nam (Mau 4 hoac Mau 5) cua nudc Anh, khi dang ky hoc, ngoai chuong trinh hoc
von co, phai cé thém nhirng tin chi tot nghiép. Nhirng tin chi tot nghiép cua cac moén hoc sé do cac khoa nganh quy dinh riéng.
Ao AAAGHEY FAREPM LA LRRUES  FESF A2 RAF e R 2 e A m g RYIIT .
| have never been expelled from any college or university in the Republic of China (Taiwan) due to personal conduct, poor academic
performance, or criminal conviction. . . . .
‘I?ér]; than t6i chua tirng bi cac truong Dai hoc & Dai Loan dudi hoc vi diém hanh kiém kém, hoc luc khong dat yéu cau, hodc pham toi hinh sy
a bi tuyén an, v.v.
S RETIRE I RE S R RF G A RE DR T LR RE R AR F AR FARRAL R R
RN CEE L
According to the regulations of the Ministry of Education, after foreign students enroll in a Taiwan school, those who are permitted to establish
household registration, apply for household registration, naturalization or resumes Republic of China (Taiwan) citizenship during the school
period shall lose their status as foreign student and shall be withdrawn from school.
Can cu theo quy dinh cia B Gido duc, sau khj sinh vién nudc ngoai dén du hoc Dai Loan, trong thoi gian theo hoc duoc phép dang ky ho tich,
nhap h¢ tich, nhap quoc tich hozc phuc hoi quoc tich Dai Loan, dong nghia mat than phan 1a sinh vién nudc ngoal, thisé bi budc thoi hoc.

IV GTREBKTNTAREL RS RE PR LR FF B URTHALE L 0

Note: The eligibility for application is based on the Ministry of Education's Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan. i

Chu thich: Tw cach diang ky nhap hoc do b gido duc quy dinh tai “Bi¢n phap du hoc Pai Loan danh cho sinh vién nwéc ngoai”, néu co thay
ddi thisé dwa theo cong bé cia bé giao duc lam chuén.

I
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vt 2 ¢ Applicant's full name
Ho tén day du cua nguoi dang ky

p #F Date Ngay thang

p dd/ngay/ * mm/thang/ & yy/nim




it e ~ 42 The Letter of Authorization Giay iy quyén

AAEREES BFLAFRY AR IEDNTHRRIY 55 - KIBAEFHRL Y o
I hereby authorize Chia Nan University of Pharmacy and Science to use the information provided
by me for admission, educational and academic affairs.
T6i uy quyén cho Trudong Pai hoc Khoa hoc va Dugce Gia Nam st dung thong tin do t6i cung
cép dé Phong Gido vu, Hoc vu Iam thu tuc nhap hoc.
AAREESBEL AT % AL AR iRy 2> FFH
I authorize Chia Nan University of Pharmacy and Science to check all the admission information
provided by me.
Toi uy quyén cho Truong Dai hoc Khoa hoc va Dugc Gia Nam kiém duyét toan bo tai li¢u nhap
hoc ma t6i cung cép.
LAET A FRETES AT AT G B L TR G Y M K B0k
a1 iF2_ % o
The Office of International and Cross-Strait Affairs, Chia Nan University of Pharmacy and
Science will obtain your personal information for your admission application and related
academic and student affairs work.
Vién phong Quan hé Quéc té, Truong Pai hoc Khoa hoc va Dugc Gia Nam thu nhan va st dung
tai liéu ca nhan cua sinh vién cung cﬁp cho Phong Giao vu, Hoc vu dé 1am cac thu tuc nhap hoc
lién quan.
VAT A A EA o ey FAR TR ATREEE EAMELRTILRZ FTUk
PRSI E T o
The information provided by the applicant shall be used for necessary information application
and processing related matters in accordance with the Personal Data Protection Act and other
relevant laws and regulations of the Republic of China (Taiwan).
Nhitng thong tin nguoi ndp don cung cép, sé cin cir theo “Luat bao mat thong tin ca nhan” cia
Dai Loan va cac bo luat lién quan, dé xur 1y khi can thiét.
L A
Applicant's full name

Ho tén day du ciia ngudi ding ky
B

Passport number

S6 ho chiéu

A2
Date of Birth (dd/mm/yy)
Ngay thang nam sinh
P # Date Ngay thang:
% % Signature Ky tén: P ddngay/ * mm/thang/ & yy/naim




bién thoai ban/

Dién thoai di dong

switT ~ ¢ 3% Grievance Form  Pon xin khiéu nai
L C a4
w2 Chinese Name
Ho tén tiéng Trung
Full Name —
X2 4 7
Ho ten Vietnamese Name
Ho tén tiéng Viét
AT o B A
Program Passport No.
Khoa nganh 86 h¢ chiéu
w/ TR RS
TEL/ 3 ER
Mobile Phone No. Email Address

bia chi email

B Hh
Address
bia chi

¢ 2rEd
Description of
Grievance

Ly do khiéu nai

EREAR
Suggestions
Noi dung kién nghi

YRt

i
Signature

Nguoi dang ky ky tén

p
Date

Ngay thang

P day/ngdy/*® month/thang/# year/nam
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SETUNE PR E L EFS S
Notice of Important Rights and Obligations for students
Thong bao ve quyeén va nghia vu quan trong caa sinh vién

1L 32 AREE4 AT LITLFIBL LW E372 B ipM Ty » 25512 B4 72 72

%‘f o o
Given that CNU ks international program of industry-academia collaboration for students from the south-
bound country is a customized and specialized program, and to ensure course bridging quality, students
of this program may not transfer to another college/university arbitrarily..
Xem xét chuong trinh Tan Huéng Nam Chuyén ban sinh vién quéc t& Hé hoc va thuc tap tai doanh
nghiép, 1a chuong trinh chuyén ban dic thu va nhimg lién két lién quan dén viéc thiét ké chuong trinh
hoc, sinh vién Chuyén ban nay khong duogc ti ¥ chuyén trudng.

2. F2ZNEPCRYFR P ALERF AL G R FAF FRR Y ALY LD AT
Tuition and other required fees must be paid by the deadline stipulated by the university. Students will be
deemed as failing to complete enrolment and thus be withdrawn from the university if tuition and other
required fees are not paid within the stipulated time frame.

Sinh vién phai ndp hoc phi va chi phi khac trong thoi gian quy dinh ciia nha truong, néu khéng nop ding
thoi gian quy dinh, s& bi dudi thoi hoc voi 1y do qua han ding ky nhap hoc.

3. A J,;.«%zj, £tk > "% -’%‘3 * L ET 5% 1,000 &~ o F%‘E‘ f"’?iTE;”ﬁ Y ARRE EE IS /T;Fé
BV R RTERN Al o L A MR T A UEBE RG] FIEL A FEF e
Alien Resident Card (ARC) must be renewed annually, with each renewal fee NT$1,000. Please pay
attention to the expiration date. The Office of International and Cross-Strait Affairs and program's
assistants will assist the new application or renewal process. However, any violations of regulations or
penalties due to delayed renewal will be the sole responsibility of student.

Thé cu trd méi nam can gia han 1 lan, chi phi 1 1.000 NTD, can ty cht ¥ thoi han, Phong Qudc té va
chuyén ban theo hoc co thé hd tro xin cép ma6i hode gia han thé cu trit. Nhung néu ¢o vi pham céc quy dinh
lién quan hodc qua han dan t&i viée bi xir phat, sinh vién phai tu chiu trach nhiém.

4. FIEAR*YEAEFE T > FFIF > LFRI0XPEE AT 2 F4 oA IV G LB
BRI T au g R DA H L T
Due to the students of this program are holders of student visa, should they be withdrawn from the university,
departure from Taiwan within 10 days will be required. The withdrawn student shall not be eligible for
admission as foreign student for the undergraduate programs of all colleges/universities in Taiwan.

Do sinh vién st dung visa du hoc dé nhap hoc, néu sinh vién thoi hoc, trong vong 10 ngay bt budc phai
xuét canh khoi Dai Loan. Sinh vién bi dudi hoc, s& mét tu cach nhap hoc cua sinh vién nudc ngoai tai cac
truong Dai hoc ¢ bai Loan.

5, 84 7 » W% Fx T FE s e BFLY b 1T BRI FEAEF PR K

(14 Eﬁ%ﬁm B3R B R ) SERAERICRREY WG AL 2 TREYRLT

R o B4 }, 1IREEHFL ’%—1 B2 Gk AT E R A ﬁ%’fﬁnéﬁ%ﬁpgzg\ o

Students may apply for work permit via the program asisstants or the office of international and cross-
strait affairs. Students who work without valid work permit or against working regulation (maximum of 20
work hours per week during semester, 40 work hours per week during winter/summer vacation), may be
fined or even be expelled/deported back to one'’s country of origin. Please contact your program assistants
and the office of international and cross-strait affairs to get further support for working outsza’e campus.
Sinh vién c6 thé Xin sy trg gitip cua Phong quc té hoac khoa nganh theo hoc dé dang ky xin gidy phép lam
viéc, khong co gidy phép lam viéc hodc vi pham sb gio 1am viéc quy dinh cta chinh pha (thoi gian lam
viéc dya theo quy dinh lién quan cua Bo Lao dong), thong qua nha truong hodc bat ky don vi nao diéu tra
va phat hién, s& bi phat tién va c6 kha nang bi truc xuat vé nudc ngay lap tic. Sinh vién c6 cac van d¢ lién
quan dén viéc lam, xin chu dong thong bao vdi khoa nganh hodc Phong Qudc té, dé dugc nha truong hd
trg va phu dao.

6. BA G L FE BT U-FALLBA T AR E R RETERATEBELFP 0 Y
3 §f@»o
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Grades will be measured by school work and conduct, 100 points is deemed as full score and 60 points
being pass mark. Credits will not be given for failed subjects.
Thanh tich cua sinh vién gdm 2 loai: hoc luc va hanh kiém, diém téi da 13 100 diém, 60 diém 1a diém dat
yéu cau, nhitng mén hoc c6 thanh tich khong dat yéu cau hodc khong théng qua, thi s& khong dugc tinh tin
chi.

7B AN REA} (CH A S - A A S E R AR SRR A Y] e
L ﬂ?ﬁﬁ’@%%‘f%i/«‘@v\ °
If cheating is found during or after a test, no score will be given to the test. Also, students may get demerits
or even be withdrawn from the university depending on the degree of the faults.
Sinh vién c6 hanh vi gian 14n trong ky thi, bi phat hién, ngoai tinh diém 0 cho thanh tich lan d6, con tuy
theo tinh tiét ning nhe dé xu phat ghi 18i, dudi hoc, hodc huty tu cach sinh vién.

8. FAngY ﬂP F’“%—F’%fﬂa ’K%;pasg FPEF2NA O WE S -FPELALE Al BB T
FHhfEFhndpiat T EHE ﬁx B EET Y 4 PIEE A2 BN @ Ay - B
e i@%?{%?‘ it A2 Bw] o BlikHT %‘K*\Fbiﬂﬁ IPERE- St
During their study period, students will strengthen their Chinese language skills according to the
regulations set by the Ministry of Education. If they do not pass the Al level by the end of the first semester,
they must enroll in a paid Chinese language enhancement course in the second semester and achieve an
A2 level in the Chinese language proficiency test before the end of the semester. If they do not pass the A2
level by the end of the second semester, they will be expelled in accordance with the regulations of the
Ministry of Education.
Trong thoi gian hoc, sinh vién s& duoc ting cudong ning luc Hoa Ngit theo quy dinh ctia Bo Gido duc. Néu
khong dat trinh d6 A1 vao cubi hoc ky dau tién, sinh vién phai dang ky thém khéa hoc ting cuong Hoa ngit
¢6 thu phi vao hoc ky hai va phai dat trinh do A2 trong ky thi nang luc Hoa ngir trude khi két thuc hoc ky.
Néu dén cudi hoc ky hai van khong dat trinh d§ A2, sinh vién s€ bi budc thoi hoc theo quy dinh cua Bo
Giao duc.

9. ARIFHFENTYRFAVIRE > FHRDRAFGFEAS e @ PFRT A 2 AR 2 st ik
B o
Students must complete the procedure of leave of absence in advance no matter they are attending lectures
in the university or doing intership course off-campus, otherwise unfinished procedure without a legitimate
cause will be regarded as absenteeism.
Trong thoi gian hoc trén 16p hodc thot gian thuc tép tai don vi thuc tap, can hoan thanh trudce cac th tuc
xin nghi phép, néu khong c6 1y do dac biét, va chua hoan thanh thu tuc thi s€ bi tinh 1a nghi hoc hoac nghi
lam khong phép.

10AFEEF5 =22 (F2 FR-RF) T2 25> S E0HAF S & £ 3007 ¥ il
Godr SR EGRL- o F2 G LR RARE AR ENY VP FEETALE -
The international program of industry-academia collaboration is designed for three parties (students,
school and employers). To meet the credit requirements of the course, students must take the internship
courses, which is one of the graduation conditions. Students shall comply with the arrangements of the
University and the Employers regarding internship content and schedules.
Chuyén ban hop tac Qudc té hoc va thuc tp tai doanh nghiép 1a chuong trinh két hop gitra 3 bén (sinh vién,
nha trudng va don vi thyuc tap), dé dat yéu cau vé tin chi cia mon hoc, mot bo phén chuong trinh thuc tap
c6 tin chi bat budc, ciing chinh 12 mét trong nhiing diéu kién can thiét dé tot nghiép, do d6 sinh vién can
phai phdi hop theo su sap xép ciia nha trudng va don vi thuc tap vé ndi dung chuong trinh thyc tap va thoi
gian.

113 ¥ 3feigd B2 FRERF TRz L0% > B Mp i BiE A
The internship course requires students, the university and the employers to sign a joint contract where
rights and obligations will be clearly stated.
Chuong trinh thuc tép s& do sinh vién, nha trudng va don vi thyc tap, 3 bén lap ra hop dong va ky két, trong
d6 sé& ghi rd quyén loi va nghia vu.

12372 % - ERTLFOAR I d FRA- IR FES > UmFF2 X 22 Y HFEH T
New students must live at the dormitory arranged by the univerity for the first year to ensure the students’
safety and learning quality.

#
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Tan sinh vién trong nim hoc dau tién, bit budc & trong ky tic x4 nha truong, va do nha truong thong nhét
sap xép ky tuc x4, dé dam bao an toan cho sinh vién va quan 1y, phu dao hoc tép

BERREHP - EZ2FER- iéﬁﬁﬁ T RERRIIHL o (RSB icERT Tk X FI wE &AL
i 2,000 ~ 10,000 =) o
Smoking and any alcoholic practices are strictly prohibited inside the campus. Anyone who violates the
rules will be fined between NT$2,000 ~ 10,000.
Cam hat thudc va udng ruou bia trong khudn vién nha trudong. Sinh vién vi pham sé& bi nha truong xir 1y
theo quy dinh. (Cin ctr theo quy dinh cta Chinh phil vé viéc cAm hat thude, nguoi vi pham s& b phat tién
tu NT$2,000 ~ 10.000).

14?5%@1”“ B R TR F A AETRFHERTR ﬁ” CEE R FE.LERE

4T > F P 2230d ’F" PR BL LT 2230 B4R M ARER > & p 22:30 3 6:00 £ o+

N L T ILL ey
Smoking, drinking alcohol, cooking, keepmg weapons, having gas stove, high electricity consumption
electrical devices, making noises, etc...are prohibited in dormitory, staying overnight outside the dormitory
included. For security reason, the dorm supervisor will take a roll call at 22:30 every night, curfew will be
implemented at 22:30 every day, in which the students will not be allowed to leave dormitory from 22:30
p-m. to 6:00 a.m. Punishment will be acted upon the student who violats this regulation.
Trong ky tic xa nghiém cAm: hut thude, udng rugu bia, nau in, tang trir dao, bep 24, thiét bi dién cong suat
cao, On a0, qua dém bén ngoai, v.v. Nham dam bao an toan cho sinh vién, mdi tdi s& c6 nhan vién quan ly
ky tic x4 diém danh vao lac 22:30. Tir 22:30 s& bat dau gid gi¢i nghiém, sinh vién khong duoc phép ra vao
ky tic x4 tu 22:30 tdi hom trude dén 6:00 sdng hom sau. Vi pham s€ bi xur phat theo quy dinh ctia nha
truong.

155 @@ 37~ BHEAF R PEERM ¥ F R —;a’-_fi & R FES B ¥ 53 kd06-266-4911 or
+886-972964911#1040) #2e* » & FFHR v B & 4 %3 T £ (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-
007) F J&

Any grievances, inquires or further assistance, please contact the corresponding unit or the office of
international and cross-strait affairs at 06-266-4911 or +886-972964911#1040. Or use the website
platform of Ministry of Education (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007).

Néu c6 bat ctr khiéu nai, van de hodc can sy hd trg, c6 thé théng qua don vi chiu trach nhiém trong truong
hodc Phong Quan hé Quoc té (06-266-4911 hoac +886-972964911#1040) dé dugc hd tro. Hodc phéan anh
thong qua trang tu van sinh vién nudc ngoai cia Bo Gido duc (www.nisa.moe.gov.tw, 0800-789-007).

A AERSEN 0 EF AR RN E R EIABAE - §FE T YA R #1102
All the aforementioned regulations are listed concisely. If they are inclusive and incomplete, relevant law
of rights and obligations will be counseled. Additionally, in case the English translation is inconsistent,
the Chinese version shall prevail.

Trén day la liét ké nhirng trong dlem, néu c6 thiéu sot, s¢ thye hién theo quyen lgi va nghia vu cua

quy dinh phap luat lién quan. Néu cé su khac biét vé dich thuit, sé lay ban tleng Trung lam chuén.

O & »2ve G805 et R
Yes, I have read and understood all the regulations above. Vang, t61 da hiéu rd cac quy dinh trén.
A%< i % Vietnamese Name Ho tén tiéng Viét :

% ¢ Signature Ky tén :
4 B Date of Birth  Ngay sinh :
(P day/ngay/ ™ month/thang/ & year/nam)
p #F Date Ngay thang :
(P day/ngay/ ™ month/thang/ & year/nam)
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http://www.nisa.moe.gov.tw/
http://www.nisa.moe.gov.tw/

hzd }%]-3 > Government Agencies Pon vi co' quan nha nwoéc

i tf
Gov. Unit Tén don vi

B % 33 Contacting Information  Thong tin lién lac

POE S RS PR R
Embassies and overseas
missions of the Republic of
China (Taiwan)

Vian phong dai dién Pai
Loan ¢ nudc ngoai

doER R e B S s PR T

More information on overseas missions is available on the website of the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of China

4 ht website * https://www.mofa.gov.tw/OverseasOffice.aspx?n=168&sms=87
Trang mang B Ngoai giao Pai Loan c¢6 cung cap cac thong tin cua van phong
lam viéc tai nudc ngoai

Website https://www.mofa.gov.tw/OverseasOffice.aspx?n=168&sms=87

T E AR
Ministry of Foreign Affairs
- Bureau of Consular
Affairs
Cuc Lanh su
B§ Ngoai giao

#:]?’E“ ¥ B (AN N
Government unit for applying for renewal of residence visa
& 7o Tel. @ +886-2-2343-2885 # 2895
e 5t Website http /Iwww.boca.gov.tw
Pon vi xin cap va doi visa cu tri
Dién thoai: + 886-2-2343-2885 hoac 2895

Website http://www.boca.gov.tw

AR S A o
Ministry of the Interior

AREGLTELE

Government unit for applying for renewal of alien residence permit

National Immigration R e Telb +8?16 2/3388 9393 A 4% 2637
Agency B nt Website ttp www.immigration.gov.tw
Cuc Xuit nhap canh va di Pon vi xin cap va doi thé cu tra
dan B Noi chinh Dién thoai: +886-2-2388-9393 sb may 1¢ 2637
Website: http://www.immigration.gov.tw/
T A Y o It
MlnlS try of Education - Comprehensive review of Taiwan international education related matters
7% Tel. : +886-2-7736-5606

Office of International and
Cross-Strait Education
Vu Giao duc quéc té va
hai bo eo bién B0 Giao

duc

Heht Website * https://depart.moe.edu.tw/ED2500/Default.aspx

Xem x¢€t toan dién cac van dé lién quan dén gido duc qudc té cua Pai Loan
Dién thoai: +886-2-7736-5606

Website : https://depart.moe.edu.tw/ED2500/Default.aspx

R g
;_ /r' ’E\ pﬂ- FRZ} Pf’
Information Service

Network for Foreigners

Living in Taiwan
Mang thong tin danh cho

ngudi nude ngoai sinh
song ¢ Pai Loan.

g R A TR ArZ LT
Provides various important information for foreigners in Taiwan

% % Tel. © +886-0800-024-111

et Website * https://www. 1mm1grat10n gov. tw/5385/7445/7910/
Cung cép thong tin danh cho ngudi nude ngoai sinh séng & Dai Loan
Dién thoai - +886-0800-024-111
Website : https://www.immigration.gov.tw/5385/7445/7910/

B F t FiHw

ﬁ E T %

7 v% RRa
Inquiry Service for
Overseas Students

Dy 4n Hé thong hd tro tu
van sinh vién nude ngoai
tai cac truong Dai hoc-
Nén tang trao ddi thong tin

FRESNFIPEFARTPFREOTRART L DRI F S R
ERGAREY EE R EEBRFHEE 0 RBAFEREN o
Provldes a real-tlrne information query platform, offers various courses and
research activities, and provides business consulting channels to improve basic
business skills for foreign students.

4t Website : http://www.nisa.moe.gov.tw
Cung cap nén tang truy cép thong tin kip thoi cho nhan vién phu dao sinh vién
nudc ngodi; dong thoi to chic cac khoa hoc va hoat dong nghlen cuu cho nhén
vién phu dao sinh vién nudc ngoai, cung cdp cac kénh tu van nghiép vu, nhim
cai thién cac k¥ nang nghi¢p vu co ban.
Website: http://www.nisa.moe.gov.tw

L E. L e~ B F Foreign student inquiry hotline
Puwong diay nong tw van danh cho sinh vién nwéc ngoai: 0800-789-007
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¢ i % Applicant Nguoi dang ky:

¥ 2 4+ 2 Chinese Name Ho tén tiéng Trung:
A%< 4+ 2 Vietnamese Name Ho tén tiéng Viét:
¥ bt Address Dia chi:

% 3% TEL Dién thoai:

CETE T N N 1
Application documents for International Program of Industry-Academia Collaboration
HO so dang ky nhdp hoc danh cho sinh vién Chuyén ban quéc t& Hé hoc va thuc tap tai doanh nghiép

717301 :§_ 2F %S CBR- K605
E3 FRAFREES AT
7 3% - +886-6-266-4911 or +886-972964911 4 1% 1040
Chia Nan University of Pharmacy & Science
No.60, Sec. 1, Erren Rd., Rende Dist., Tainan City 717301, Taiwan (R.O.C.)
TEL:+886-6-2664911 or +886-972964911 Ext.1040
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